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ÇÒÚÛÔÎÂÌËÂ

 

èÓ Ò‚Ë‰ÂÚÂÎ¸ÒÚ‚Û ‡‚ÚÓËÚÂÚÌÓ„Ó ËÒÒÎÂ‰Ó‚‡ÚÂ-
Îfl, “ÌÂÏÂˆÍ‡fl ÔÂÒÌfl Ó·¯ËÌÓ Ë ·Ó„‡ÚÓ ÔÂ‰ÒÚ‡‚-
ÎÂÌ‡ ‚ ÊËÁÌË ÍÓÎÓÌËÒÚÓ‚ … Ò ÔÂÒÌÂÈ ‚ÓÁÌËÍ‡˛Ú
‚ÓÒÔÓÏËÌ‡ÌËfl Ë ÚÓÒÍ‡ ÔÓ Ó‰ËÌÂ, ̋ ÚÓ – ÌÂÔÓÚÂflÌ-
ÌÓÂ ‰ÓÒÚÓflÌËÂ ÍÓÎÓÌËÒÚÓ‚, ˝ÚÓ Ëı Ì‡ÒÎÂ‰ÒÚ‚Ó Ë
ÛÚÂ¯ÂÌËÂ” [1. Ò. 72]. ÑÂÈÒÚ‚ËÚÂÎ¸ÌÓ, Ú‡‰ËˆËÓÌ-
Ì‡fl ÍÛÎ¸ÚÛ‡ ‚ÓÎÊÒÍÓÌÂÏÂˆÍÓ„Ó ÒÛ·˝ÚÌÓÒ‡ ÓÚÎË-
˜‡ÂÚÒfl ÁÌ‡˜ËÚÂÎ¸ÌÓÈ ÔÂÒÚÓÚÓÈ Ë ÏÌÓ„ÓÒÓÒÚ‡‚ÌÓ-
ÒÚ¸˛, ˜ÚÓ Ò‚flÁ‡ÌÓ ÒÓ Ò‚ÓÂÓ·‡ÁËÂÏ ˝ÚÌË˜ÂÒÍÓÈ
ËÒÚÓËË Ë ıÓÁflÈÒÚ‚ÂÌÌÓ„Ó ÛÍÎ‡‰‡. ê‡ÈÓÌ˚ ÔÓÊË-
‚‡ÌËfl ‚ÓÎÊÒÍËı ÌÂÏˆÂ‚ ‚ıÓ‰ËÎË ‚ Â‰ËÌ˚È Â„ËÓÌ,
ÒÔÂˆËÙË˜Ì˚È ÔÓ ÛÒÎÓ‚ËflÏ Á‡ÒÂÎÂÌËfl, ÙÓÏËÓ-
‚‡ÌË˛ Ë ‡Á‚ËÚË˛ ÍÛÎ¸ÚÛÌ˚ı ‚Á‡ËÏÓÒ‚flÁÂÈ.
éÍÛÊ‡˛˘ËÈ ÔÂÂÒÂÎÂÌˆÂ‚ ˝ÚÌÓÍÛÎ¸ÚÛÌ˚È
ÍÓÌÚÂÍÒÚ ·˚Î ‚ÂÒ¸Ï‡ ÔÂÒÚ˚Ï Ë ÌÂÒÚ‡·ËÎ¸Ì˚Ï, ‚
ÚÓ ÊÂ ‚ÂÏfl Ò‡ÏË ÔÂÂÒÂÎÂÌˆ˚ ‚ ÚÂ˜ÂÌËÂ ÒÚÓ-
ÎÂÚËÈ ÒÓı‡ÌflÎË ‚ ÌÂËÁÏÂÌÌÓÒÚË ÏÌÓ„ËÂ ÓÒÓ·ÂÌ-
ÌÓÒÚË Ò‚ÓÂ„Ó Ú‡‰ËˆËÓÌÌÓ„Ó ·˚Ú‡ Ë ıÓÁflÈÒÚ‚‡,
Ï‡ÚÂË‡Î¸ÌÓÈ Ë ‰ÛıÓ‚ÌÓÈ ÍÛÎ¸ÚÛ˚. ùÚÓÈ ÒÓı‡Ì-
ÌÓÒÚË ÒÔÓÒÓ·ÒÚ‚Ó‚‡ÎË ÌÂ ÚÓÎ¸ÍÓ ËÌÓÍÓÌÙÂÒÒËÓ-
Ì‡Î¸ÌÓÂ Ë ËÌÓ˝ÚÌË˜ÂÒÍÓÂ ÓÍÛÊÂÌËÂ ÔÓ‚ÓÎÊÒÍÓ-
„Ó Â„ËÓÌ‡, ÌÓ Ë ‰ÎËÚÂÎ¸Ì‡fl ËÁÓÎflˆËfl ÓÚ ÏÂÚÓÔÓ-
ÎËË, ‚˚Á‚‡ÌÌ‡fl ÁÌ‡˜ËÚÂÎ¸ÌÓÈ Û‰‡ÎÂÌÌÓÒÚ¸˛
ÔÓÒÂÎÂÌËÈ ÓÚ ÉÂÏ‡ÌËË Ë Á‡ÚÛ‰ÌÂÌÌÓÒÚ¸˛ ÍÓÌ-
Ú‡ÍÚÓ‚ ‚ Ò‚flÁË Ò ·Â‰ÌÓÒÚ¸˛ ÓÒÌÓ‚ÌÓ„Ó ÍÂÒÚ¸flÌ-
ÒÍÓ„Ó Ì‡ÒÂÎÂÌËfl ‚ÓÎÊÒÍÓÌÂÏÂˆÍËı ÍÓÎÓÌËÈ. èÓ-
ˆÂÒÒ Ó·ÓÒÓ·ÎÂÌËfl ‚ÓÎÊÒÍËı ÌÂÏÂˆÍËı ÍÓÎÓÌËÈ ‚
XVIII–XIX ‚‚. ÓÚ ÍÓÌÚ‡ÍÚÓ‚ Ò ÓÍÂÒÚÌ˚ÏË ÊËÚÂ-
ÎflÏË, ˜ÛÊ‰˚ÏË ËÏ ÔÓ ÂÎË„ËË Ë Ì‡ˆËÓÌ‡Î¸ÌÓÒÚË,
ÔË‚ÂÎ ‚ ÍÓÌÂ˜ÌÓÏ ËÚÓ„Â Í ÛÌËÍ‡Î¸ÌÓÏÛ ÒÓı‡ÌÂ-
ÌË˛ ÒÚ‡ËÌÌ˚ı ÂÎËÍÚÓ‚˚ı ÙÓÏ ÌÂÏÂˆÍÓÈ
ÍÛÎ¸ÚÛ˚
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. èÓ Á‡ÏÂ˜‡ÌË˛ ‡Í‡‰ÂÏËÍ‡ Å. ê‡Û¯ÂÌ-
·‡ı‡, ‚ ÌÂÏÂˆÍËı ÒÂÎ‡ı êÓÒÒËË Ë ÒÂ„Ó‰Ìfl “„Ó‚ÓflÚ
Ì‡ Ò‡ÍÒÓÌÒÍÓÏ flÁ˚ÍÂ XVIII ‚ÂÍ‡, Ì‡ ‰Ë‡ÎÂÍÚÂ ÚÓÈ
ÏÂÒÚÌÓÒÚË, ÓÚÍÛ‰‡ 200 ÎÂÚ Ì‡Á‡‰ ÛÂı‡ÎË Ëı ÔÂ‰ÍË.
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Ñ‡ÌÌ‡fl ‡·ÓÚ‡ ‚˚ÔÓÎÌflÎ‡Ò¸ ‚ ‡ÏÍ‡ı „‡ÌÚÓ‚ êîîà
‹ 97-06-80380, ‹ 99-06-88032 (1996–1999 „„.), ·˚Î‡ ÔÓ‰-
‰ÂÊ‡Ì‡ ‚ 1997 Ë 2002 „„. „‡ÌÚ‡ÏË çÂÏÂˆÍÓÈ ÒÎÛÊ·˚ ‡Í‡-
‰ÂÏË˜ÂÒÍÓ„Ó Ó·ÏÂÌ‡ (DAAD, ÅÓÌÌ, ÉÂÏ‡ÌËfl) Ë fl‚ÎflÂÚÒfl
ÒÓÒÚ‡‚ÌÓÈ ˜‡ÒÚ¸˛ ·ÓÎÂÂ ÍÛÔÌÓ„Ó ËÒÒÎÂ‰Ó‚‡ÌËfl (ÒÏ. [2–10]).

 

áÌ‡˛Ú ÔÓÒÎÓ‚Ëˆ˚, ÍÓÚÓ˚Â Ì‡ ˝ÚÌË˜ÂÒÍÓÈ Ó‰Ë-
ÌÂ ÛÊÂ ‰‡‚ÌÓ Á‡·˚Ú˚… Ç ÉÂÏ‡ÌËË ̋ ÚÓÚ ÙÂÌÓÏÂÌ
‚˚Á˚‚‡ÂÚ ‚ÒÂÓ·˘ÂÂ ËÁÛÏÎÂÌËÂ” [11, Ò. 2]. ùÚÓ fl‚-
ÎÂÌËÂ ·˚ÎÓ Á‡ÏÂ˜ÂÌÓ Â˘Â ‚Ó ‚ÂÏfl ÔÂ‚˚ı ˝ÚÌÓ-
„‡ÙË˜ÂÒÍËı ˝ÍÒÔÂ‰ËˆËÈ ‚ ÌÂÏÂˆÍËÂ ‚ÓÎÊÒÍËÂ
ÍÓÎÓÌËË ‚ ÍÓÌˆÂ XIX ‚ÂÍ‡ ËÒÒÎÂ‰Ó‚‡ÚÂÎÂÏ
Ä. åËÌıÓÏ, ÍÓÚÓ˚È ÔËÒ‡Î, ˜ÚÓ “ÌÂÏˆ˚ ‰Ó ÒËı
ÔÓ ‚ Ì‡¯ÂÏ Í‡Â ÒÓÒÚ‡‚Îfl˛Ú ÒÓ‚Â¯ÂÌÌÓ
Ó·ÓÒÓ·ÎÂÌÌ˚È ÚËÔ; ÓÌË ÌÂ ÒÏÂ¯Ë‚‡˛ÚÒfl ·‡Í‡ÏË
ÌË Ò Ó‰ÌÓÈ Ì‡Ó‰ÌÓÒÚ¸˛… äÓÎÓÌËÒÚ˚ Ì‡ ÛÒÒÍËı
ÌÂ ÊÂÌflÚÒfl, Ó·fl‰Ó‚‡fl ÊËÁÌ¸ ÌÂ ÔÓ‰‰‡‚‡Î‡Ò¸ ‰Ó
ÒËı ÔÓ Ó·ÛÒÂÌË˛ Ë ÒÓı‡ÌËÎ‡Ò¸ ·ÓÎÂÂ ÒÚÓÎÂÚËfl
ÒÓ‚Â¯ÂÌÌÓ Ò‚ÓÂÓ·‡ÁÌÓ˛… ·ÓÎÂÂ ÔÓÎÓ‚ËÌ˚
Á‰Â¯ÌËı ÍÓÎÓÌËÒÚÓ‚ ÔÓ˜ÚË ÒÓ‚Â¯ÂÌÌÓ ÌÂ „Ó‚Ó-
flÚ ÔÓ-ÛÒÒÍË, ˜ÚÓ ÊÂ Í‡Ò‡ÂÚÒfl ‰Ó ÊÂÌ˘ËÌ, ÚÓ Â‰-
‚‡ ÎË Ì‡È‰ÛÚÒfl ‰‚Â ËÎË ÚË ‚ Í‡Ê‰ÓÏ ÒÂÎÂÌËË, ÛÏÂ-
˛˘Ëı ÒÍ‡Á‡Ú¸ ÌÂÒÍÓÎ¸ÍÓ ÛÒÒÍËı ÒÎÓ‚” [12, Ò. 11].
à ‚ Ì‡˜‡ÎÂ XX ‚ÂÍ‡ ÍÓÎÓÌËÒÚ˚ ÔÓ‡Ê‡ÎË Ï‡ÒÒÓÈ
“Ò‚ÓÂÓ·‡ÁÌ˚ı, ‚˚ÌÂÒÂÌÌ˚ı Â˘Â ËÁ ÉÂÏ‡ÌËË,
Ó·˚˜‡Â‚” [13, Ò. 392]. ì É. ò˛ÌÂÏ‡Ì‡ Ì‡ıÓ‰ËÏ Ï˚
‚ÓÒÔÓÏËÌ‡ÌËfl ‚ÓÎÊÒÍËı ÍÓÎÓÌËÒÚÓ‚ (‚ÓÂÌÌÓ-
ÔÎÂÌÌ˚ı ÉÂÏ‡ÌËË 1915–1918 „„.) Ó ÌÓ˜Ì˚ı „ÛÎfl-
ÌËflı, ÍÓ„‰‡ ÏÓÎÓ‰˚Â Ô‡ÌË ÔÓ ÌÓ˜‡Ï ÔÂÎË Ì‡Ó‰-
Ì˚Â ÔÂÒÌË: “à‰ÛÚ ÔÓ ÛÎËˆÂ ËÎË Í ‰ÓÏÛ ‰Â‚Û¯ÍË Ë
ÔÓ˛Ú ÔÂÍ‡ÒÌÂÈ¯ËÂ ÔÂÒÌË, ÍÓÚÓ˚Â ÁÌ‡˛Ú, ‰Û-
ıÓ‚Ì˚Â Ë Ò‚ÂÚÒÍËÂ, Î˛·Ó‚Ì˚Â ÔÂÒÌË Ë ·‡ÎÎ‡‰˚.
ÑÛ„ËÂ „ÛÔÔ˚ ÔÂ‚ˆÓ‚ ÔÓ‰ıÓ‰flÚ Ë ÔÓ‰ı‚‡Ú˚‚‡-
˛Ú… çÂËÒÚÓ˘ËÏ Á‡Ô‡Ò ÔÂÒÂÌ, ‡ÒÔÓÒÚ‡ÌflÂÏ˚È
ÔÓ‰ ÓÚÍ˚Ú˚Ï ÌÂ·ÓÏ. è‡ÂÌ¸ ÁÌ‡ÂÚ ÌÓ‚Û˛ ÔÂÒÌ˛,
ÔÓÂÚ ÂÂ ‰Û„ËÏ, Ë ‚ÒÍÓÂ ‚ÒÚÛÔ‡˛Ú ÚÓ‚‡Ë˘Ë. íÂ-
ÔÂ¸ ‚Â‰ÂÚ ‰Û„ÓÈ Ë ÔÓ·ÛÂÚ Ò‚ÓÂ ËÒÍÛÒÒÚ‚Ó ‚Ó
‚Òfl˜ÂÒÍËı ËÁÏÂÌÂÌËflı Ë ÍÓÎÓ‡ÚÛ‡ı, ‡ ÓÒÚ‡Î¸-
Ì˚Â ÔÓ‰ÔÂ‚‡˛Ú. Ç ÔÂÍ‡ÒÌ˚Â ÎÂÚÌËÂ ‰ÌË ÔÂÌËÂ
Á‡Í‡Ì˜Ë‚‡ÂÚÒfl „ÎÛ·ÓÍÓ Á‡ ÔÓÎÌÓ˜¸, ‡ ÂÒÎË ̋ ÚÓ ÒÛ·-
·ÓÚ‡ ËÎË ‚ÓÒÍÂÒÂÌËÂ, ÚÓ ÏÓÎÓ‰ÂÊ¸ ‚ÓÓ·˘Â ÌÂ
ÁÌ‡ÂÚ ÛÒÚ‡ÎÓÒÚË Ë Á‡·˚‚‡ÂÚ Ó ‚ÂÏÂÌË” [1, Ò. 4].
ù. òÚfiÍÎ¸ ‰ÓÔÓÎÌflÂÚ ˝ÚË Í‡ÚËÌ˚ ÊËÁÌË ÌÂÏˆÂ‚
‚ êÓÒÒËË ÔÂ‚ÓÈ ÔÓÎÓ‚ËÌ˚ XX ‚ÂÍ‡: “ÑÎfl ÔÂÂÒÂ-
ÎÂÌˆÂ‚ ÔÂÒÌfl Ë ÔÂÌËÂ Ë ‚ êÓÒÒËË ÒÓı‡ÌflÎË ÚÓ
·ÓÎ¸¯ÓÂ ÁÌ‡˜ÂÌËÂ, ÍÓÚÓÓÂ ÓÌË ËÏÂÎË ‰Îfl ÌËı
Â˘Â Ì‡ Ó‰ËÌÂ. éÌË Î˛·ËÎË ÔÂÌËÂ Ë ÔÂÎË ÔË
Í‡Ê‰ÓÈ ‚ÓÁÏÓÊÌÓÒÚË: Á‡ ‡·ÓÚÓÈ, ‚Ó ‚ÂÏfl ÒÓ‚-
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Ç ÒÚ‡Ú¸Â ‡ÒÒÏ‡ÚË‚‡˛ÚÒfl ÌÂÍÓÚÓ˚Â ÓÒÓ·ÂÌÌÓÒÚË ˝ÔË˜ÂÒÍÓÈ Ú‡‰ËˆËË ÒÛ·˝ÚÌË˜ÂÒÍÓÈ „ÛÔÔ˚
‚ÓÎÊÒÍËı ÌÂÏˆÂ‚. é·‡˘‡flÒ¸ Í ‡ıË‚Ì˚Ï Ï‡ÚÂË‡Î‡Ï, ı‡Ìfl˘ËÏÒfl ‚ ÉÂÏ‡ÌËË, ‡‚ÚÓ Ò‡‚ÌË‚‡ÂÚ
Ëı Ò ÒÓ·ÒÚ‚ÂÌÌ˚ÏË ÔÓÎÂ‚˚ÏË Á‡ÔËÒflÏË, Ò‰ÂÎ‡ÌÌ˚ÏË ‚ ÒÂÎ‡ı êÓÒÒËË ‚ 1992–2006 „„.

The author considers some peculiarities of the epic tradition of the subethnic group of Germans of the mid-Vol-
ga region. Using materials from German archives the author compares them with her own field transcriptions
made in villages in Russia in 1992–2006.
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ÏÂÒÚÌÓ„Ó ÔÂ·˚‚‡ÌËfl ‚ Ôfl‰ËÎ¸ÌÂ ËÎË ÔË Ò·ÓÂ
ÍÛÍÛÛÁ˚, Ì‡ Ì‡Ó‰Ì˚ı Ë ÒÂÏÂÈÌ˚ı Ô‡Á‰ÌËÍ‡ı, ‡
ÓÒÓ·ÂÌÌÓ Ì‡ Ò‚‡‰¸·‡ı, ÍÓÚÓ˚Â ˜‡˘Â ‚ÒÂ„Ó ÔÓ-
‰ÓÎÊ‡ÎËÒ¸ ÌÂÒÍÓÎ¸ÍÓ ‰ÌÂÈ” [14, Ò. 153]. èË ˝ÚÓÏ
ÓÒÌÓ‚Ì˚ÏË ÌÓÒËÚÂÎflÏË ÏÛÁ˚Í‡Î¸ÌÓ„Ó ÌÂÏÂˆÍÓ„Ó
ÙÓÎ¸ÍÎÓ‡ ‚ êÓÒÒËË ·˚ÎË ÏÛÊ˜ËÌ˚ – “ÍÓÏÔ‡ÌËË
ıÓÎÓÒÚ˚ı Ô‡ÌÂÈ”, ıÓ‰Ë‚¯Ëı ‚Â˜Â‡ÏË ÔÓ ‰ÂÂ‚-
ÌÂ Ë ‡ÒÔÂ‚‡˛˘Ëı ÔÂÒÌË Ì‡ Û„Î‡ı Ë ‚ ÔÂÂÛÎÍ‡ı [1,
Ò. 4; 14, Ò. 153]. é· ËÌÒÚÛÏÂÌÚ‡Î¸ÌÓÈ ÍÛÎ¸ÚÛÂ
ÌÂÏˆÂ‚ èÓ‚ÓÎÊ¸fl Ì‡˜‡Î‡ XX ‚ÂÍ‡ ËÏÂ˛ÚÒfl Ò‚Ë‰Â-
ÚÂÎ¸ÒÚ‚‡ ë. å‡ÍÒËÏÓ‚‡: “àÌÒÚÛÏÂÌÚ‡Î¸Ì‡fl ÏÛ-
Á˚Í‡ ¯ËÓÍÓ ‡ÒÔÓÒÚ‡ÌÂÌ‡ ‚ Ì‡Ó‰ÌÓÏ ·˚ÚÛ
ÌÂÏˆÂ‚ èÓ‚ÓÎÊ¸fl … åÛÁ˚Í‡ÌÚ˚ Ó„‡ÌËÁÓ‚˚‚‡-
ÎËÒ¸ ‚ Ò‚ÓÂÓ·‡ÁÌ˚Â ÌÂ·ÓÎ¸¯ËÂ ÓÍÂÒÚ˚ … ÌÂ-
ÍÓÚÓ˚Â ÎÛ˜¯ËÂ ‡ÌÒ‡Ï·ÎË Ì‡Ó‰Ì˚ı ÏÛÁ˚Í‡ÌÚÓ‚
ÒÎ‡‚ËÎËÒ¸ ‚Ó ‚ÒÂÏ Í‡Â – Á‡ ÌËÏË Ò ÔË„Î‡¯ÂÌËfl-
ÏË Ì‡ Ô‡Á‰ÌËÍ (‚Â˜ÂËÌÍ‡, Ò‚‡‰¸·‡) ÔËÂÁÊ‡ÎË
ËÁ‰‡ÎÂÍ‡ [15, Ò. 73–74]. å˚ ÛÁÌ‡ÂÏ ËÁ ˝ÚÓÈ ÊÂ ‡-
·ÓÚ˚ å‡ÍÒËÏÓ‚‡, ˜ÚÓ «‚ ÓÒÌÓ‚Û ÒÚ‡ËÌÌÓ„Ó Ì‡ˆË-
ÓÌ‡Î¸ÌÓ„Ó ÌÂÏÂˆÍÓ-ÔÓ‚ÓÎÊÒÍÓ„Ó ÏÛÁ˚Í‡Î¸ÌÓ„Ó
‡ÌÒ‡Ï·Îfl … ‚ıÓ‰ËÎÓ ˜ÂÚ˚Â ËÌÒÚÛÏÂÌÚ‡: ÔÂ‚‡fl
Ë ‚ÚÓ‡fl ÒÍËÔÍË, ‚ËÓÎÓÌ˜ÂÎ¸ Ë ˆËÏ·‡Î˚. çÂÂ‰-
ÍÓ ‚ ̋ ÚÓÚ ‡ÌÒ‡Ï·Î¸ ‚ÍÎ˛˜‡ÎÒfl Â˘Â ·‡ËÚÓÌ, ‡ Ú‡Í-
ÊÂ ÍÎ‡ÌÂÚ. í‡ÍÓÈ ‚Ë‰ “ÓÍÂÒÚ‡” ·˚Î Ò‡Ï˚Ï
‡ÒÔÓÒÚ‡ÌÂÌÌ˚Ï Ì‡ Ò‚‡‰¸·‡ı» [15, Ò. 77]. ò˛ÌÂ-
Ï‡Ì ÔÓ˝ÚË˜ÌÓ ÓÔËÒ˚‚‡ÂÚ ÎÂÚÌËÂ ‚Â˜Â‡ ‚ ‚ÓÎÊÒ-
ÍÓÌÂÏÂˆÍËı ÍÓÎÓÌËflı, ÍÓ„‰‡ “‚ÂÒ¸ ‚ÓÁ‰Ûı Ì‡ÔÓÎ-
ÌflÂÚÒfl ÏÛÁ˚ÍÓÈ Ë ÔÂÌËÂÏ: ÍÚÓ-ÚÓ Ë„‡ÂÚ Ì‡ ÒÍËÔ-
Í‡ı Ë ‰‚Ûı-ÚÂıfl‰Ì˚ı „‡ÏÓ¯Í‡ı, ÚÛÚ ÒÎ˚¯ÌÓ
ÚËÎËÎËÍ‡Ì¸Â ÍÎ‡ÌÂÚ‡, Ú‡Ï — ÚÂÔÂ˘Û˘ËÂ Á‚ÛÍË
ÙÎÂÈÚ˚ ‚ÁÏ˚‚‡˛Ú ËÁ ÁÂÎÂÌË ‚ ‚ÓÁ‰Ûı, ‡ „Û·Ì‡fl
„‡ÏÓ¯Í‡ Ë ‰ÛıÓ‚˚Â ËÌÒÚÛÏÂÌÚ˚ ÌÂÂ‰ÍÓ ıÓÚflÚ
ÓÚÒÚÓflÚ¸ Ò‚Ó˛ ÒÓ·ÒÚ‚ÂÌÌÛ˛ Ô¸ÂÒÛ” [1, Ò. 4].

Ç 30-Â „Ó‰˚ XX ‚ÂÍ‡, ÌÂÒÏÓÚfl Ì‡ ÔÓÎËÚË˜Â-
ÒÍÓÂ ‰‡‚ÎÂÌËÂ ‚Î‡ÒÚÂÈ, ˆ‚ÂÚÛ˘ÂÂ ÒÓÒÚÓflÌËÂ Ì‡ˆË-
ÓÌ‡Î¸ÌÓÈ ÍÛÎ¸ÚÛ˚ Ì‡ ÇÓÎ„Â ÓÒÚ‡‚‡ÎÓÒ¸ ÌÂÓÒÔÓ-
ËÏ˚Ï Ù‡ÍÚÓÏ. «ç‡Ó‰Ì˚Â ÔÂÒÌË ‰Ó ÒËı ÔÓ Ë„-
‡˛Ú ÒÛ˘ÂÒÚ‚ÂÌÌÛ˛ ÓÎ¸ ‚ ÊËÁÌË ÌÂÏÂˆÍËı
ÍÓÎÓÌËÒÚÓ‚ … èÓ˛Ú, ÔÓ ÔÂËÏÛ˘ÂÒÚ‚Û, ıÓÓÏ, ‚
‰‚‡ „ÓÎÓÒ‡ … ÇÓ ‚ÂÏfl Ò‚‡‰¸·˚ ÔÓ˛Ú Ë ÔÓÊËÎ˚Â:
ÒÛ˘ÂÒÚ‚Û˛Ú ÓÒÓ·˚Â Ò‚‡‰Â·Ì˚Â ÔÂÒÌË, ‡ Á‡ ÒÚÓÎÓÏ
ÔÓ˛ÚÒfl ÔË ˝ÚÓÏ ÍÓÏË˜ÂÒÍËÂ ¯‚‡ÌÍË Ë ÔÂÒÌË
¯ÛÚÎË‚Ó„Ó ÒÓ‰ÂÊ‡ÌËfl … óÂÚ‚ÂÓÒÚË¯Ëfl, ÒÓ-
ÔÓ‚ÓÊ‰‡˛˘ËÂ ÔÎflÒÍÛ (Ò‚ÓÂ„Ó Ó‰‡ “˜‡ÒÚÛ¯ÍË” –
“Vierzeiler”) ‚ ÒÚ‡ËÌÛ ·˚ÎË ËÁ‚ÂÒÚÌ˚ ÔÓ‚Ò˛‰Û, ÌÓ
Ë ÒÂÈ˜‡Ò ÓÌË ‚ ıÓ‰Û Û ‚ÓÎÊÒÍËı ÍÓÎÓÌËÒÚÓ‚», –
Ò‚Ë‰ÂÚÂÎ¸ÒÚ‚Ó‚‡Î Ç.å. ÜËÏÛÌÒÍËÈ ÔÓ ËÚÓ„‡Ï
˝ÍÒÔÂ‰ËˆËÈ 1926–1930 „„. [16, Ò. 101]. ëÂ„Ó‰Ìfl ‚
èÓ‚ÓÎÊ¸Â ÌÂÏÂˆÍËÂ Ú‡‰ËˆËÓÌÌ˚Â Ó·fl‰˚ Ë
Ô‡Á‰ÌËÍË ÌÂ ÔÓ‚Ó‰flÚÒfl, Â‰ËÌÒÚ‚ÂÌÌ‡fl ‚ÓÁÏÓÊ-
ÌÓÒÚ¸ ÛÒÎ˚¯‡Ú¸ ÒÓ·ÒÚ‚ÂÌÌ˚Â Ì‡Ó‰Ì˚Â ÔÂÒÌË ‚
ÔÓ‚ÒÂ‰ÌÂ‚ÌÓÒÚË ‰Îfl ‚ÓÎÊÒÍËı ÌÂÏˆÂ‚ – ˝ÚÓ ÒÓ·Ë-
‡Ú¸Òfl „ÛÔÔ‡ÏË ÔÓ ‰ÓÏ‡Ï: “ÒÂÈ˜‡Ò ıÓ‰flÚ ‚ ÓÒÌÓ‚-
ÌÓÏ ÒÚ‡ÛıË, ÍÓÚÓ˚Â ÔÓÏÌflÚ Ò‚ÓË ÔÂÒÌË, ‡ fl ËÏ
Ì‡ ‡ÍÍÓ‰ÂÓÌÂ ÔÓ‰˚„˚‚‡˛, ÒÓÔÓ‚ÓÊ‰‡˛, ÓÌË
ÔÓ˛Ú, ˜ÚÓ ‚ÒÔÓÏÌflÚ” (ãË˜Ì˚È ‡ıË‚ ‡‚ÚÓ‡: îË-
‰Ëı ÉÓÓ, Á‡ÔËÒ¸ ‚ 1994 „. ‚ Ò. ä‡ÒÌ˚È ü/ÍÓÎÓ-
ÌËfl Ç‡Î¸ÚÂ ë‡‡ÚÓ‚ÒÍÓÈ Ó·Î‡ÒÚË). ÄÍÚË‚ÌÓÂ
ÙÛÌÍˆËÓÌËÓ‚‡ÌËÂ ÏÛÁ˚Í‡Î¸ÌÓ„Ó ÙÓÎ¸ÍÎÓ‡

‚ÓÎÊÒÍËı ÌÂÏˆÂ‚ ÔÓËÒıÓ‰ËÚ ÒÂ„Ó‰Ìfl ‚ ÒÂÎ‡ı
ÚÓÎ¸ÍÓ ‚ ÒÙÂÂ ÂÎË„ËÓÁÌÓ„Ó ·˚ÚÓ‚‡ÌËfl, „‰Â ÍÓ-
ÏÂ ˆÂÍÓ‚Ì˚ı ÔÒ‡ÎÏÓ‚ Ú‡‰ËˆËÓÌÌ˚ÏË fl‚ÎflÎËÒ¸
‰ÛıÓ‚Ì˚Â ÔÂÒÌÓÔÂÌËfl (Geistliche Lieder). ùÚÓ ÌÂ
ÒÎÛ˜‡ÈÌÓ, ‚Â‰¸ ÂÎË„ËÓÁÌÓÒÚ¸ ÍÓÎÓÌËÒÚÓ‚ – Í‡ÚÓ-
ÎËÍÓ‚, Î˛ÚÂ‡Ì Ë ÏÂÌÌÓÌËÚÓ‚ – ÌÓÒËÎ‡ ‚ÒÂÔÓ„ÎÓ-
˘‡˛˘ËÈ ı‡‡ÍÚÂ: “ÓÌË ÂÎË„ËÓÁÌ˚ ‰Ó Ù‡Ì‡ÚËÁ-
Ï‡”, – ÓÚÏÂ˜‡Î ‚ Ì‡˜‡ÎÂ XX ‚. ü. ÑËÚˆ [13, Ò. 380].

ä‡Í ÔËÒ‡ÎË É. ò˛ÌÂÏ‡Ì, Ç. ÜËÏÛÌÒÍËÈ,
ù. òÚfiÍÎ¸ Ë ‰Û„ËÂ ËÒÒÎÂ‰Ó‚‡ÚÂÎË, ‰Ó ‰ÂÔÓÚ‡ˆËË
1941 „. ÓÒÌÓ‚Ì˚ÏË ÌÓÒËÚÂÎflÏË Ê‡ÌÓ‚ ÌÂÏÂˆÍÓ„Ó
ÏÛÁ˚Í‡Î¸ÌÓ„Ó ÙÓÎ¸ÍÎÓ‡ – Ë ÔÂ‚˜ÂÒÍÓ„Ó Ë ËÌ-
ÒÚÛÏÂÌÚ‡Î¸ÌÓ„Ó – ·˚ÎË ÏÛÊ˜ËÌ˚. çÓ ‰ÛıÓ‚Ì˚Â
ÔÂÒÌÓÔÂÌËfl Á‚Û˜‡ÎË “Ë ‰ÓÏ‡, Ë ‚ ÊÂÌÒÍËı Ë ‰Â‚Ë-
˜¸Ëı Ôfl‰ËÎ¸Ìflı”, ÓÚÏÂ˜‡Î ËÒÒÎÂ‰Ó‚‡ÚÂÎ¸ Ì‡˜‡Î‡
XX ‚. [1, Ò. 3]. Ä Ô‡ÒÚÓ âÓı‡ÌÌÂÒ ù·ÂÒ ÓÔËÒ˚-
‚‡Î, Í‡Í ‰Â‚Û¯ÍË ÔÓ˛Ú “·ÓflÁÎË‚Ó Ë ÛÍ‡‰ÍÓÈ ÚÛ
ËÎË ËÌÛ˛ ËÁ ÒÔÂÚ˚ı Ô‡ÌflÏË” ÔÂÒÂÌ [17, Ò. 3], ‡ ̋ ÚÓ
ÓÁÌ‡˜‡ÂÚ, ˜ÚÓ Ò‡Ï ÔÂ‚˜ÂÒÍËÈ Ï‡ÚÂË‡Î ·˚Î ÊÂÌ-
˘ËÌ‡Ï ¯ËÓÍÓ Ë ıÓÓ¯Ó ËÁ‚ÂÒÚÂÌ. àÏÂÌÌÓ ˝Ú‡
Û‚ÎÂ˜ÂÌÌÓÒÚ¸ ÊËÚÂÎÂÈ ‚ÓÎÊÒÍËı ÍÓÎÓÌËÈ Ò‚ÓËÏ
Ú‡‰ËˆËÓÌÌ˚Ï ÔÂ‚˜ÂÒÍËÏ Ì‡ÒÎÂ‰ËÂÏ ÔÓ‰ÎËÎ‡
ÂÏÛ ÊËÁÌ¸, Ú‡Í Í‡Í ÒÓı‡ÌÂÌËÂ ÍÛÎ¸ÚÛÌÓÈ ÌÂÏÂˆ-
ÍÓÈ Ú‡‰ËˆËË ‚ èÓ‚ÓÎÊ¸Â – ‚ Ì‡ÒÚÓfl˘ÂÂ ‚ÂÏfl
Û‰ÂÎ ÊÂÌ˘ËÌ. ê‡ÁÛÏÂÂÚÒfl, ÊÂÌÒÍËÂ ÍÓÎÎÂÍÚË‚˚ Ë
ÓÚ‰ÂÎ¸Ì˚Â ÔÂ‚Ëˆ˚ ÒÓı‡Ìfl˛Ú ‰‡ÎÂÍÓ ÌÂ ‚ÒÂ ÏÛÊ-
ÒÍËÂ ÚÂÍÒÚ˚. ÉÂÌ‰ÂÌ˚È ‡ÒÔÂÍÚ ‚ÎËflÂÚ Ë Ì‡ ‰ÓÏË-
Ì‡ÌÚ˚ ‚ ÒÂ„Ó‰Ìfl¯ÌÂÏ Í‡ÎÂÈ‰ÓÒÍÓÔÂ Ê‡ÌÓ‚
ÙÓÎ¸ÍÎÓ‡ ÌÂÏˆÂ‚ èÓ‚ÓÎÊ¸fl (ÔÓ˜ÚË ÌÂ‚ÓÁÏÓÊÌÓ
Á‡ÔËÒ‡Ú¸ ËÒÚÓË˜ÂÒÍËÂ, ‚ÓÂÌÌ˚Â, ÒÓÎ‰‡ÚÒÍËÂ ÔÂÒ-
ÌË). ìÚÂflÌ‡ ‚ èÓ‚ÓÎÊ¸Â Ë ÒÔÂˆËÙËÍ‡ ÏÛÊÒÍËı
ËÌÒÚÛÏÂÌÚ‡Î¸Ì˚ı ‡ÌÒ‡Ï·ÎÂÈ: Ó·˚˜ÌÓ ËÒÔÓÎÌË-
ÚÂÎË-Ó‰ËÌÓ˜ÍË ÏÛÁËˆËÛ˛Ú Ì‡ ÓÚ‰ÂÎ¸Ì˚ı ËÌÒÚÛ-
ÏÂÌÚ‡ı („‡ÏÓÌ¸, ÒÍËÔÍ‡, ‰ÓÏ·‡). á‡ÙËÍÒËÓ-
‚‡ÌÌÓÂ Ì‡ÏË Ú‡‰ËˆËÓÌÌÓÂ ÔÂ‚˜ÂÒÍÓÂ Ë ËÌÒÚÛ-
ÏÂÌÚ‡Î¸ÌÓÂ Ì‡ÒÎÂ‰ËÂ ‚ÓÎÊÒÍËı ÌÂÏˆÂ‚ ÏÓÊÌÓ
ÓÔÂ‰ÂÎËÚ¸ Í‡Í: 1) ÔÂÒÌË Ë Ú‡Ìˆ˚, ÍÓÚÓ˚Â Á‡ÔÓÏ-
ÌËÎËÒ¸ ËÒÔÓÎÌËÚÂÎflÏ ÔÓ Ëı ÏËÌÓÈ, ‰Ó‚ÓÂÌÌÓÈ
ÊËÁÌË ‰Ó 1941 „. ùÚÓÚ ÂÔÂÚÛ‡ ‚ ÔÓÒÎÂ‰Û˛˘ÂÏ
ÔÛ·ÎË˜ÌÓ ËÒÔÓÎÌflÎÒfl ‚ ÍÓÏÔ‡ÍÚÌ˚ı ÌÂÏÂˆÍËı ÔÓ-
ÒÂÎÂÌËflı ‚ ëË·ËË, Ì‡ ì‡ÎÂ, ‚ éÂÌ·ÛÊ¸Â ‚
1950–1960-ı „Ó‰‡ı, ÔÓÒÚÂÔÂÌÌÓ ÛıÓ‰fl ËÁ Ô‡ÏflÚË
ËÒÔÓÎÌËÚÂÎÂÈ; 2) ‰ÛıÓ‚Ì˚Â ÔÂÒÌÓÔÂÌËfl, ‡ Ú‡ÍÊÂ
Ó·‡Áˆ˚ ‰Û„Ëı Ê‡ÌÓ‚, ˜‡ÒÚÓ Ëı ÔÓ‰ÏÂÌfl‚-
¯Ëı/Á‡ÏÂ˘‡‚¯Ëı, ‡ ËÏÂÌÌÓ: ÔÂÒÌË Ó Ó‰ËÌÂ (Hei-
matlieder), ÎËË˜ÂÒÍËÂ ÔÂÒÌË (Liebes-Abschieds-
lieder), ‡‚ÚÓÒÍËÂ ÔÂÒÌË (KiV: Kunstwerke im
Volksmunde), ÍÓÚÓ˚Â ËÒÔÓÎÌflÎËÒ¸, Ì‡˜ËÌ‡fl Ò
1941 „. – Ú‡ÈÌÓ, ÌÓ ÔÓÒÚÓflÌÌÓ (ÂÔÂÚÛ‡ ‚˚¯ÂÔÂ-
Â˜ËÒÎÂÌÌ˚ı ÂÎË„ËÓÁÌ˚ı ‡ÌÒ‡Ï·ÎÂÈ Ë „ÛÔÔ);
3) ÔÂÒÌË Ë Ú‡Ìˆ˚, ÍÓÚÓ˚Â ·˚ÎË ‚ÓÁÓÊ‰ÂÌ˚ Í
ÊËÁÌË Ò 1988 „., ‚ ÂÔÂÚÛ‡Â Ú‡Í Ì‡Á˚‚‡ÂÏ˚ı ÌÂ-
ÏÂˆÍËı Ò‡ÏÓ‰ÂflÚÂÎ¸Ì˚ı ÍÓÎÎÂÍÚË‚Ó‚, ‚ÌÓ‚¸ ÔË-
„Î‡¯ÂÌÌ˚ı Ì‡ ÍÎÛ·Ì˚Â ÒˆÂÌ˚. ùÚÓÚ ÂÔÂÚÛ‡ –
Ì‡Ë·ÓÎÂÂ ÔÂÒÚ˚È Ë ÔÓÚË‚ÓÂ˜Ë‚˚È – Ì‡˜‡Î
Ò‚ÓÂ ÙÓÏËÓ‚‡ÌËÂ, ÓÔË‡flÒ¸ Í‡Í Ì‡ ÔÓ‰ÎËÌÌÛ˛
Ú‡‰ËˆËÓÌÌÛ˛ ÍÛÎ¸ÚÛÛ ÓÒÒËÈÒÍËı ÌÂÏˆÂ‚, Ú‡Í Ë
Ì‡ ÔËÒ˚Î‡ÂÏ˚Â ËÁ ÉÂÏ‡ÌËË Ë ÔÂ˜‡Ú‡ÂÏ˚Â ‚
êÓÒÒËË ÔÓÔÛÎflÌ˚Â ÌÂÏÂˆÍËÂ ÔÂÒÂÌÌËÍË, ÒÓÒÚÓfl-
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˘ËÂ ‚ ÓÒÌÓ‚ÌÓÏ ËÁ ‡‚ÚÓÒÍËı ÔÂÒÂÌ. ïÓÚfl ‚ÓÎÊÒ-
ÍÓÌÂÏÂˆÍÓÈ ÍÛÎ¸ÚÛÂ ‚ 1941 „. ·˚Î Ì‡ÌÂÒÂÌ ÌÂÔÓ-
Ô‡‚ËÏ˚È Û‰‡, ÌÓ ÓÚ‰ÂÎ¸Ì˚Â ÂÎËÍÚÓ‚˚Â fl‚ÎÂ-
ÌËfl Ë ÒÂÈ˜‡Ò Â˘Â ÏÓ„ÛÚ ·˚Ú¸ Á‡ÙËÍÒËÓ‚‡Ì˚ ‚
Ò‡Ï˚ı ‡ÁÎË˜Ì˚ı Â„ËÓÌ‡ı êÓÒÒËË, ä‡Á‡ıÒÚ‡Ì‡,
ÉÂÏ‡ÌËË, Ä„ÂÌÚËÌ˚, Å‡ÁËÎËË – ‚ÂÁ‰Â, „‰Â ÔÓ-
ÊË‚‡˛Ú ÒÂ„Ó‰Ìfl ‚ÓÎÊÒÍËÂ ÌÂÏˆ˚.

ç‡ ÒÓ‚ÂÏÂÌÌÓÏ ÙÓÌÂ flÍÓ ‚˚‰ÂÎfl˛ÚÒfl ÔÂ‚-
˜ÂÒÍËÂ „ÛÔÔ˚ Î˛ÚÂ‡ÌÒÍËı Ó·˘ËÌ, ÎÛ˜¯Â ‰Û-
„Ëı ÒÓı‡ÌË‚¯ËÂ ‰ÛıÓ‚ÌÓÂ Ì‡ÒÎÂ‰ËÂ Ò‚ÓËı ÔÂ‰-
ÍÓ‚; ˝ÚÓ ÌÂ ÚÓÎ¸ÍÓ Geistliche Lieder (‰ÛıÓ‚Ì˚Â ÔÂÒ-
ÌÓÔÂÌËfl), ÌÓ Ú‡ÍÊÂ ÔÂÒÌË ‚ Ê‡ÌÂ Kriegslieder
(‚ÓÂÌÌ˚Â ÔÂÒÌË), Balladen (·‡ÎÎ‡‰˚) Ë ÏÌÓ„ÓÂ ‰Û-
„ÓÂ. ëÂÎ¸ÒÍËÂ „ÛÔÔ˚, ËÏÂ˛˘ËÂ ‚ Ò‚ÓÂÏ ÒÓÒÚ‡‚Â
„‡ÏÓÌËÒÚ‡ (ÂÒÚ¸ ÏÌÓ„Ó˜ËÒÎÂÌÌ˚Â ‡‚ÚÓÒÍËÂ Á‡-
ÔËÒË ËÌÒÚÛÏÂÌÚ‡Î¸ÌÓÈ ÏÛÁ˚ÍË Ì‡ ‡ÍÍÓ‰ÂÓÌ‡ı,
·‡flÌ‡ı, ÚÂıfl‰Í‡ı Ë Ò‡‡ÚÓ‚ÒÍËı „‡ÏÓ¯Í‡ı), Úfl-
„ÓÚÂ˛Ú ‚ Ò‚ÓÂÏ ÂÔÂÚÛ‡Â Í ÔÂÒÌflÏ Scherzlieder
(¯ÛÚÓ˜Ì˚Ï), Liebeslieder (ÎËË˜ÂÒÍËÏ), Schnader-
huepfel (˜‡ÒÚÛ¯Í‡Ï). ë‡ÏÓ·˚ÚÌ˚Â ÒÓÎËÒÚ˚, ËÏÂ-
˛˘ËÂ ÒÓ·ÒÚ‚ÂÌÌ˚È ÂÔÂÚÛ‡, ÍÓÏÂ ‚ÒÂı ÔÂÂ-
˜ËÒÎÂÌÌ˚ı Ê‡ÌÓ‚, ÏÓ„ÛÚ Ú‡ÍÊÂ ËÒÔÓÎÌflÚ¸
Brauchtumslieder (Ó·fl‰Ó‚˚Â ÔÂÒÌË), Kolonistische
Ereignisse (ÔÂÒÌË Ó ÍÓÎÓÌËÒÚÒÍËı ÒÓ·˚ÚËflı),
Wiegenlieder (ÍÓÎ˚·ÂÎ¸Ì˚Â) Ë ‰.

 

ùÚ‡Ô˚ ËÒÚÓË˜ÂÒÍÓ„Ó ‡Á‚ËÚËfl
Ì‡Ó‰ÌÓÈ ÏÛÁ˚Í‡Î¸ÌÓÈ Ë Ó·fl‰Ó‚ÓÈ ÍÛÎ¸ÚÛ˚ 

ÌÂÏˆÂ‚ èÓ‚ÓÎÊ¸fl

 

ÑÓÒÚ‡ÚÓ˜ÌÓ ‡Á‚ËÚ‡fl ÔÂÒÂÌÌÓ-Ó·fl‰Ó‚‡fl ÍÛÎ¸-
ÚÛ‡ ÌÂÏˆÂ‚ èÓ‚ÓÎÊ¸fl ·˚Î‡ ÔÂ‰ÒÚ‡‚ÎÂÌ‡ Ì‡Í‡-
ÌÛÌÂ ‰ÂÔÓÚ‡ˆËË (‚ 1941 „.) ·ÓÎ¸¯ÂÈ ˜‡ÒÚ¸˛ Ê‡Ì-
Ó‚, ÓÚÏÂ˜ÂÌÌ˚ı ‚ ÍÎ‡ÒÒËÙËÍ‡ˆËflı „ÂÏ‡ÌÒÍËı
ËÒÒÎÂ‰Ó‚‡ÚÂÎÂÈ [18–21]. ä‡ÎÂÌ‰‡Ì˚Â Ó·fl‰˚ Ë
ÔÂÒÌË ËÒÔ˚Ú‡ÎË ÒËÎ¸ÌÂÈ¯Û˛ Á‡‚ËÒËÏÓÒÚ¸ ÓÚ ıË-
ÒÚË‡ÌÒÍËı ÂÎË„ËÓÁÌ˚ı Ó·fl‰Ó‚, ‚ ÓÒÌÓ‚ÌÓÏ ÔÂ-
ÁÂÌÚËÛfl ‰ÛıÓ‚Ì˚Â ÔÂÒÌÓÔÂÌËfl Ë ÎÂ„ÂÌ‰˚, Ó‰Ì‡ÍÓ
ÚËÔÓ‚˚Â Ò˛ÊÂÚ˚ ‡ÒÔÂ‚‡ÎËÒ¸ Ì‡ ÓË„ËÌ‡Î¸Ì˚Â
ÏÂÎÓ‰ËË ÏÂÒÚÌÓ„Ó ÏÂÎÓ‰ËÍÓ-ÏÌÓ„Ó„ÓÎÓÒÌÓ„Ó ÒÚË-
Îfl, Ò‚‡‰Â·Ì˚Â Ó·fl‰˚ Ë ÔÂÒÌË ÒËÌÚÂÁËÓ‚‡ÎË Ëı
ÓÒÓ·ÂÌÌÓÒÚË ‚ ûÊÌÓÈ ÉÂÏ‡ÌËË, ˜‡ÒÚË˜ÌÓ Ä‚-
ÒÚËË Ë ëÂ‚ÂÌÓÈ ÉÂÏ‡ÌËË, ·‡ÎÎ‡‰Ì˚Â ÔÂÒÌË
ÔÂ‰ÒÚ‡‚ËÎË ÏÌÓÊÂÒÚ‚Ó Ú‡„Ë˜ÂÒÍËı, Ù‡ÌÚ‡ÒÚË-
˜ÂÒÍËı Ë ÍÓÏË˜ÂÒÍËı Ò˛ÊÂÚÓ‚. ëÚËÎËÒÚË˜ÂÒÍË
·‡ÎÎ‡‰˚ Í‡Í ˆÂÌÚ‡Î¸Ì˚È ÍÓÏÔÓÌÂÌÚ ıÛ‰ÓÊÂ-
ÒÚ‚ÂÌÌÓÈ ÒËÒÚÂÏ˚ ‚ÓÁ‰ÂÈÒÚ‚Ó‚‡ÎË Ì‡ ‰Û„ËÂ Ê‡Ì-
Ó‚˚Â Ó·‡ÁÓ‚‡ÌËfl (‚ ÚÓÏ ˜ËÒÎÂ Ë Ì‡ ·ÓÎÂÂ ‡ı‡-
Ë˜ÂÒÍËÂ, ˜ÂÏ ÓÌË Ò‡ÏË): ÂÎË„ËÓÁÌÓ-ÏËÙÓÎÓ„Ë˜Â-
ÒÍËÂ, ËÒÚÓË˜ÂÒÍËÂ, ÎËË˜ÂÒÍËÂ, ÍÓÚÓ˚Â ‚ Ò‡ÏËı
ÛÒÚÌ˚ı Ú‡‰ËˆËflı ÚÂÏËÌÓÎÓ„Ë˜ÂÒÍË ˜‡ÒÚÓ ÌÂÓÚ-
‰ÂÎËÏ˚ ÓÚ ˝ÔÓÒ‡. ÇÓËÌÒÍËÂ ÒÓÎ‰‡ÚÒÍËÂ ÔÂÒÌË ÒÓ-
ı‡ÌËÎË ÒÚ‡ËÌÌ˚Â Ò˛ÊÂÚ˚, ÍÓÎÓÌËÒÚÒÍ‡fl ÔÂÒÌfl
ÔËÏ˚Í‡Î‡ Í ÌËÏ Ò ÌÓ‚˚ÏË Ò˛ÊÂÚ‡ÏË Ó ÊËÁÌË
ÍÓÎÓÌËÈ ‚ êÓÒÒËË. í‡ÌˆÂ‚‡Î¸ÌÓ-Ë„Ó‚ÓÈ ÍÓÏ-
ÔÎÂÍÒ Ó·Ó„‡ÚËÎ Ò‚‡‰Â·ÌÛ˛ Ó·fl‰ÌÓÒÚ¸ ‡ÁÎË˜Ì˚-
ÏË Ê‡ÌÓ‚˚ÏË ‡ÁÌÓ‚Ë‰ÌÓÒÚflÏË, Ë Ô‡ÍÚË˜ÂÒÍË
‚ÂÒ¸ ÔÂÒÂÌÌ˚È Ï‡ÒÒË‚ ‚ ÚÓÈ ËÎË ËÌÓÈ ÏÂÂ ËÒÔ˚-
Ú‡Î ‚ÎËflÌËÂ Ë ‚Á‡ËÏÓÁ‡‚ËÒËÏÓÒÚ¸ ÓÚ ÛÒÒÍÓÈ ÚË-

ÔÓÎÓ„Ë˜ÂÒÍÓÈ ÒËÒÚÂÏ˚ ËÚÏË˜ÂÒÍËı, ÏÂÎÓ‰Ë˜Â-
ÒÍËı Ë ÏÌÓ„Ó„ÓÎÓÒÌ˚ı ÙÓÏ.

ëÓ‚ÂÏÂÌÌÓÂ ÒÓÒÚÓflÌËÂ ‚ÓÎÊÒÍÓÌÂÏÂˆÍÓÈ
Ê‡ÌÓ‚ÓÈ ÒËÒÚÂÏ˚ Ú‡‰ËˆËÓÌÌÓ„Ó Ì‡ÒÎÂ‰Ëfl Ó·Û-
ÒÎÓ‚ÎÂÌÓ ÒÏÂ¯ÂÌËÂÏ ‡ÁÎË˜Ì˚ı ËÒÚÓË˜ÂÒÍËı
ÔÎ‡ÒÚÓ‚, ·Î‡„Ó‰‡fl ÍÓÚÓÓÏÛ Ó‰ÌÓ‚ÂÏÂÌÌÓ ÒÓÒÛ-
˘ÂÒÚ‚Û˛Ú Í‡Í Ê‡Ì˚ ÂÎË„ËÓÁÌÓ-Ï‡„Ë˜ÂÒÍÓ„Ó
ÙÓÎ¸ÍÎÓ‡, Ú‡Í Ë ÙÓÎ¸ÍÎÓ‡, “˝Ï‡ÌÒËÔËÓ‚‡‚¯Â-
„ÓÒfl” ÓÚ Ó·fl‰Ó‚Ó-ÏËÙÓÎÓ„Ë˜ÂÒÍÓ„Ó ÍÓÌÚÂÍÒÚ‡,
‡Á‚Ë‚‡˛˘Â„ÓÒfl ÔÓ Á‡ÍÓÌ‡Ï ÒÓ·ÒÚ‚ÂÌÌÓ ÛÒÚÌÓÈ
ÒÎÓ‚ÂÒÌÓÒÚË Ë ÏÛÁ˚Í‡Î¸ÌÓ„Ó ËÒÍÛÒÒÚ‚‡. é‰Ì‡ÍÓ
ÒÎÂ‰˚ ÏËÙÓÎÓ„Ë˜ÂÒÍÓ„Ó Ï˚¯ÎÂÌËfl ‚ Ì‡ÒÚÓfl˘ÂÂ
‚ÂÏfl ‚ÂÒ¸Ï‡ ÌÂÓÚ˜ÂÚÎË‚˚, ‡ ÒËÚÛ‡ˆËË ÂÎË„ËÓÁ-
Ì˚ı Ó·fl‰Ó‚ Ë ËÚÛ‡ÎËÁÓ‚‡ÌÌÓ„Ó ·˚Ú‡ ‚Òfi ‰‡Î¸-
¯Â ÛıÓ‰flÚ ÌÂ ÚÓÎ¸ÍÓ ËÁ ÒÓ‚ÂÏÂÌÌÓÒÚË, ÌÓ ÛÊÂ Ë
ËÁ Ô‡ÏflÚË ‚ÓÎÊÒÍËı ÌÂÏˆÂ‚. èÓˆÂÒÒ ˝‚ÓÎ˛ˆËË
ÍÛÎ¸ÚÛ˚ ‚ÓÎÊÒÍËı ÌÂÏˆÂ‚, ÂÂ ÒÓ‰ÂÊ‡ÌËfl ÓÔÂ-
‰ÂÎflÂÚÒfl ‚ ÚÂ˜ÂÌËÂ ‚ÒÂ„Ó XX ‚ÂÍ‡ ‰‚ÛÏfl ÓÒÌÓ‚Ì˚-
ÏË Ó·˙ÂÍÚË‚Ì˚ÏË ÔÂ‰ÔÓÒ˚ÎÍ‡ÏË: ‚Ó-ÔÂ‚˚ı,
Ì‡ÎË˜ËÂÏ ÌÂÒÍÓÎ¸ÍËı ÍÛÎ¸ÚÛÌ˚ı ÔÎ‡ÒÚÓ‚, ‚ÓÁ-
ÌËÍ¯Ëı ‚ ÔÓˆÂÒÒÂ ËÒÚÓË˜ÂÒÍË ÒÎÓÊË‚¯Â„ÓÒfl
Á‡ÒÂÎÂÌËfl ÌÂÏˆ‡ÏË Â„ËÓÌ‡ èÓ‚ÓÎÊ¸fl Ë ÙÓÏË-
Ó‚‡ÌËfl ‚ÓÎÊÒÍÓ-ÌÂÏÂˆÍÓÈ ÔÂÒÂÌÌÓ-Ó·fl‰Ó‚ÓÈ
Ú‡‰ËˆËË Í‡Í „Ë·Ë‰ÌÓÈ ÍÓÌ„ÎÓÏÂ‡ÚË‚ÌÓÈ ÒË-
ÒÚÂÏ˚ ÔÛÚÂÏ ‚Á‡ËÏÓ‰ÂÈÒÚ‚Ëfl Ò ‰Û„ËÏË Ì‡Ó‰‡ÏË;
‚Ó-‚ÚÓ˚ı, ‡ÁÛ¯ÂÌËÂÏ – ÂÔÂÒÒË‚Ì˚Ï ÔÛÚÂÏ –
ÍÛÎ¸ÚÛ˚ ˝ÚÓ„Ó ÒÓÓ·˘ÂÒÚ‚‡.

éÒÏ˚ÒÎÂÌËÂ ˝Ú‡ÔÓ‚ ËÒÚÓË˜ÂÒÍÓ„Ó ‡Á‚ËÚËfl
Ì‡Ó‰ÌÓÈ ÏÛÁ˚Í‡Î¸ÌÓÈ Ë Ó·fl‰Ó‚ÓÈ ÍÛÎ¸ÚÛ˚
ÌÂÏˆÂ‚ èÓ‚ÓÎÊ¸fl ‚ÂÒ¸Ï‡ Á‡ÚÛ‰ÌÂÌÓ ÓÚÒÛÚÒÚ‚ËÂÏ
ÏÌÓ„Ëı ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏ˚ı ‰‡ÌÌ˚ı, ‚ ˜‡ÒÚÌÓÒÚË, Á‚ÛÍÓ-
‚˚ı Á‡ÔËÒÂÈ, Ò‰ÂÎ‡ÌÌ˚ı Í‡Í ‚ ÉÂÏ‡ÌËË, Ú‡Í Ë ‚
êÓÒÒËÈÒÍÓÈ ËÏÔÂËË XVIII–XIX ‚‚. åÌÓ„ÓÂ Ó·
˝ÚÓÏ ‚ÂÏÂÌË ÏÓÊÌÓ ‚˚ÒÍ‡Á‡Ú¸ ÚÓÎ¸ÍÓ ÔÂ‰ÔÓÎÓ-
ÊËÚÂÎ¸ÌÓ, ÓÔË‡flÒ¸ Ì‡ ÂÁÛÎ¸Ú‡Ú˚ ÔÓ‚Â‰ÂÌÌÓ„Ó
Ì‡ÏË ÒÚÛÍÚÛÌÓ-ÚËÔÓÎÓ„Ë˜ÂÒÍÓ„Ó Ë Ò‡‚ÌËÚÂÎ¸-
ÌÓ„Ó ‡Ì‡ÎËÁ‡ ÏÛÁ˚Í‡Î¸ÌÓ-ÙÓÎ¸ÍÎÓÌ˚ı, ÔÂÒÂÌ-
ÌÓ-ËÌÒÚÛÏÂÌÚ‡Î¸Ì˚ı Ë Ó·fl‰Ó‚˚ı Ï‡ÚÂË‡ÎÓ‚.

 

èÂ‚˚È ̋ Ú‡Ô (Ò ÍÓÌˆ‡ XVIII ‚. ‰Ó 1874 „.) 

 

ı‡‡ÍÚÂ-
ËÁÛÂÚÒfl ÒÎÂ‰Û˛˘ËÏË ÓÒÓ·ÂÌÌÓÒÚflÏË: ‡) ÒÓı‡ÌÂ-
ÌËÂ Ë ÒÏÂ¯ÂÌËÂ ‚ ‡ÁÎË˜Ì˚ı ÍÓÌÙË„Û‡ˆËflı Ì‡-
Ó‰ÌÓÈ ÏÛÁ˚Í‡Î¸ÌÓÈ ÍÛÎ¸ÚÛ˚ ÉÂÒÒÂÌ‡, Ç˛-
ÚÂÏ·Â„‡, êÂÈÌÒÍÓÈ Ó·Î‡ÒÚË, èÛÒÒËË, ëÂ‚ÂÌÓÈ
ÉÂÏ‡ÌËË, ùÎ¸Á‡Ò‡, Å‡‚‡ËË, Å‡‰ÂÌ‡, ë‡ÍÒÓÌËË;
·) Ó·ÓÒÓ·ÎÂÌËÂ Ú‡‰ËˆËÓÌÌÓÈ ÏÛÁ˚Í‡Î¸ÌÓÈ ÍÛÎ¸-
ÚÛ˚ ÔÓ ÍÓÌÙÂÒÒËÓÌ‡Î¸Ì˚Ï ÔËÁÌ‡Í‡Ï; ‚) ÒÓı‡-
ÌÂÌËÂ Ó·fl‰Ó‚ÓÈ ÍÛÎ¸ÚÛ˚; „) Ì‡˜‡ÎÓ ‚ÓÒÔËflÚËfl
ÌÓ‚˚ı ÏÛÁ˚Í‡Î¸Ì˚ı ËÚÏÓ‚, Î‡‰Ó‚, ÏÂÎÓ‰ËÈ Ë
‚ÌÛÚÂÌÌÂÈ ÂÍÓÌÒÚÛÍˆËË Ú‡‰ËˆËÓÌÌÓ„Ó ÏÛÁ˚-
Í‡Î¸ÌÓ„Ó Ì‡ÒÎÂ‰Ëfl ÔÓ‰ ‚ÓÁ‰ÂÈÒÚ‚ËÂÏ ËÌÓ˝ÚÌË˜Â-
ÒÍÓÈ ÒÂ‰˚; ‰) Â‰ÛÍˆËfl ˜‡ÒÚË Ú‡‰ËˆËÓÌÌÓ„Ó
ÏÛÁ˚Í‡Î¸ÌÓ„Ó Ì‡ÒÎÂ‰Ëfl, Ì‡Ë·ÓÎÂÂ ‰‡ÎÂÍÓ„Ó ÓÚ
ÌÓ‚ÓÈ ˝ÚÌÓÍÛÎ¸ÚÛÌÓÈ ÒÂ‰˚; Ê) ÒÓÁ‰‡ÌËÂ ÍÓÎÓ-
ÌËÒÚÒÍËı ÔÂÒÂÌ Ò ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËÂÏ Ú‡‰ËˆËÓÌÌ˚ı
Ì‡ÔÂ‚Ó‚; Á) ÒÓı‡ÌÂÌËÂ ‚ ÔÂ‚˜ÂÒÍÓÏ Ï‡ÒÒË‚Â ÓÒÓ-
·ÂÌÌÓÒÚÂÈ ‚ËÚÛÓÁÌÓ„Ó ÏÛÊÒÍÓ„Ó Ó‰ÌÓ„ÓÎÓÒÌÓ„Ó
ÔÂÌËfl Ë ÎÂÌÚÓ˜ÌÓ„Ó ÏÌÓ„Ó„ÓÎÓÒËfl ÔÓÚÂÒÚ‡ÌÚ-
ÒÍËı ıÓ‡ÎÓ‚. ÑÎfl 

 

‚ÚÓÓ„Ó ˝Ú‡Ô‡ (1874–1941)

 

 ı‡-
‡ÍÚÂÌÓ: ‡) ÔÓÎÌÓˆÂÌÌÓÂ ÙÛÌÍˆËÓÌËÓ‚‡ÌËÂ
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òË¯ÍËÌ‡

 

‚ÒÂÈ Ì‡Ó‰ÌÓÈ ÏÛÁ˚Í‡Î¸ÌÓÈ Ê‡ÌÓ‚ÓÈ ÒËÒÚÂÏ˚,
ÌÓ ÛıÓ‰ ÔÓÒÎÂ 1930 „. ‰ÛıÓ‚Ì˚ı ÔÂÒÌÓÔÂÌËÈ ‚ ÔÓ‰-
ÔÓÎ¸Â; ·) Ì‡˜‡ÎÓ ÒÏÂ¯ÂÌËfl ÏÛÁ˚Í‡Î¸ÌÓ„Ó Ï‡ÚÂ-
Ë‡Î‡: ‚ÓÒÔËflÚËÂ Ë Á‡ËÏÒÚ‚Ó‚‡ÌËÂ ÌÓ‚˚ı ËÌÓ˝Ú-
ÌË˜ÂÒÍËı ˆÂÎÓÒÚÌ˚ı ÏÂÎÓ‰ËÈ, ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËÂ Ëı ‚
ÓÒÌÓ‚ÌÓÏ ‚ Ê‡Ì‡ı ÍÓÎÓÌËÒÚÒÍÓÈ ÔÂÒÌË Ë Ê‡ÌÂ
Î˛·Ó‚ÌÓ-ÎËË˜ÂÒÍËı ÔÂÒÂÌ; ‚) ÒÓÁ‰‡ÌËÂ “Ï‡Í‡Ó-
ÌË˜ÂÒÍËı ÒÚËıÓ‚”, ÓÚ‡Ê‡˛˘Ëı ‚ÎËflÌËÂ ˜ÛÊ‰˚ı
ËÌÓÍÛÎ¸ÚÛÌ˚ı ÒËÒÚÂÏ; „) ÔÓÒÚÂÔÂÌÌÓÂ ‚ÍÎ˛˜Â-
ÌËÂ ÊÂÌ˘ËÌ ‚ ÒÙÂÛ ÏÛÁ˚Í‡Î¸ÌÓ„Ó ÙÛÌÍˆËÓÌË-
Ó‚‡ÌËfl Ì‡Ó‰ÌÓÈ ÏÛÁ˚Í‡Î¸ÌÓÈ ÒËÒÚÂÏ˚; ‰) ÔÓ-
fl‚ÎÂÌËÂ ıÓÓ‚˚ı ‡ÌÒ‡Ï·ÎÂÈ Ò‚ÂÚÒÍÓÈ ÚÂÏ‡ÚËÍË;
Â) ÓÚ‡ÊÂÌËÂ ‚ ÏÌÓ„Ó„ÓÎÓÒËË ıÓÓ‚˚ı ‡ÌÒ‡Ï·ÎÂÈ
ÓÒÓ·ÂÌÌÓÒÚÂÈ ‚ËÚÛÓÁÌÓ„Ó ÏÛÊÒÍÓ„Ó ÒÚËÎfl. ç‡

 

ÚÂÚ¸ÂÏ ˝Ú‡ÔÂ (1941–1989)

 

 ÔÓËÒıÓ‰ËÚ: ‡) Â‰ÛÍ-
ˆËfl Ì‡Ó‰ÌÓ-ÏÛÁ˚Í‡Î¸ÌÓÈ Ê‡ÌÓ‚ÓÈ ÒËÒÚÂÏ˚,
ÛıÓ‰ ÚÂı Ó·‡ÁˆÓ‚, ˜ÚÓ ÌÂÔÓÒÂ‰ÒÚ‚ÂÌÌÓ ÓÚ‡Ê‡-
ÎË ÍÛÎ¸ÚÛÛ Ë ÏÂÌÚ‡ÎËÚÂÚ ÊËÚÂÎÂÈ ÉÂÏ‡ÌËË;
·) ÔÓÒÚÂÔÂÌÌÂÂ ËÁÏÂÌÂÌËÂ ÏÂÎÓ‰ËÍÓ-ÏÌÓ„Ó„ÓÎÓÒ-
ÌÓ„Ó ÒÚËÎfl ÔÓ‰ ‚ÎËflÌËÂÏ ‰Û„ÓÈ ˝ÚÌÓÍÛÎ¸ÚÛÌÓÈ
Ë ÏÛÁ˚Í‡Î¸ÌÓÈ ÒÂ‰˚; ‚) Á‡ÏÂ˘ÂÌËÂ ÏÛÊÒÍËı
Ô‡ÚËÈ ÊÂÌÒÍËÏË ‚ Ú‡‰ËˆËÓÌÌ˚ı ÏÛÁ˚Í‡Î¸Ì˚ı
ÔÓËÁ‚Â‰ÂÌËflı Ë ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚Û˛˘‡fl ÍÓÂÍˆËfl ‚
Ê‡Ì‡ı, Ó·‡Á‡ı, ÚÂÏ‡ÚËÍÂ, Ò˛ÊÂÚ‡ı, ‚ ̃ ‡ÒÚÌÓÒÚË,
ÛıÓ‰ ˜‡ÒÚË ÔÂÒÂÌ ÒÓÎ‰‡ÚÒÍËı, ÒÓÒÎÓ‚Ì˚ı Ë Ô.;
„) ÔÓfl‚ÎÂÌËÂ ‚ÒÂ ·ÓÎ¸¯Â„Ó ÍÓÌÚ‡ÒÚ‡ ÏÂÊ‰Û Â-
ÔÂÚÛ‡‡ÏË Ë ÏÂÎÓ‰ËÍÓ-ÏÌÓ„Ó„ÓÎÓÒÌ˚Ï ÒÚËÎÂÏ
ÂÎË„ËÓÁÌ˚ı ‡ÌÒ‡Ï·ÎÂÈ Ë ÒÓı‡ÌË‚¯ËıÒfl Ò‚ÂÚ-
ÒÍËı ıÓÓ‚˚ı ‡ÌÒ‡Ï·ÎÂÈ; ‰) Â‰ÛÍˆËfl Ó·fl‰Ó‚ÓÈ
ÏÛÁ˚Í‡Î¸ÌÓÈ ÍÛÎ¸ÚÛ˚ Ë ‚ÍÎ˛˜ÂÌËÂ ‚ Ó·fl‰-
ÌÓÒÚ¸ Â„ËÓÌ‡Î¸Ì˚ı Ë Ì‡ˆËÓÌ‡Î¸Ì˚ı ÓÒÓ·ÂÌÌÓ-
ÒÚÂÈ ÌÓ‚ÓÈ ˝ÚÌÓÍÛÎ¸ÚÛÌÓÈ ÒÂ‰˚ ëË·ËË, ä‡-
Á‡ıÒÚ‡Ì‡, äË„ËÁËË. 

 

óÂÚ‚ÂÚ˚È ˝Ú‡Ô (Ò 1989 ÔÓ
Ì‡ÒÚÓfl˘ÂÂ ‚ÂÏfl) 

 

ı‡‡ÍÚÂËÁÛÂÚÒfl: ‡) ÙÛÌÍˆËÓ-
ÌËÓ‚‡ÌËÂÏ Ú‡‰ËˆËÓÌÌÓ„Ó ÏÛÁ˚Í‡Î¸ÌÓ„Ó Ì‡ÒÎÂ-
‰Ëfl Ò ÓÍÓÌ˜‡ÚÂÎ¸Ì˚Ï „ÂÌ‰ÂÌ˚Ï ÒÏÂ˘ÂÌËÂÏ, ·˚-
ÚÓ‚‡ÌËÂÏ ÚÓÎ¸ÍÓ ÊÂÌÒÍËı ‚ÂÒËÈ ÏÛÊÒÍÓ„Ó ÏÂÎÓ-
‰ËÍÓ-ÏÌÓ„Ó„ÓÎÓÒÌÓ„Ó ÒÚËÎfl; ·) Ó·ÓÒÓ·ÎÂÌËÂÏ Ë
ÒÏÂ¯ÂÌËÂÏ ‚ÓÎÊÒÍÓ-ÌÂÏÂˆÍÓ„Ó ÔÂ‚˜ÂÒÍÓ„Ó ÒÚËÎfl
Ò ÏÛÁ˚Í‡Î¸Ì˚ÏË ÒÚËÎflÏË ‰Û„Ëı ÒÛ·˝ÚÌË˜ÂÒÍËı
„ÛÔÔ ÓÒÒËÈÒÍËı ÌÂÏˆÂ‚ ‚ ‡ÁÎË˜Ì˚ı ‚‡Ë‡ÌÚ‡ı;
‚) ÛÒÍÓÂÌËÂÏ ÔÓˆÂÒÒ‡ Â‰ÛÍˆËË Ê‡ÌÓ‚ÓÈ ÒË-
ÒÚÂÏ˚, ÛıÓ‰ÓÏ Ê‡ÌÓ‚ ÍÓÎÓÌËÒÚÒÍÓÈ ÔÂÒÌË, ‰ÂÚ-
ÒÍËı, Ò‚‡‰Â·Ì˚ı, ÔÂÒÂÌ ÌÂ‚ÂÒÚ˚; „) ÒÓı‡ÌÂÌËÂÏ
˜‡ÒÚË ÔÂ‚˜ÂÒÍÓ„Ó Ì‡ÒÎÂ‰Ëfl Û Â˝ÏË„‡ÌÚÓ‚ 1970–
1980-ı „„. ‚ ÉÂÏ‡ÌËË, Â‰ÛÍˆËÂÈ Ë ‚Á‡ËÏÓ‚ÎËflÌË-
ÂÏ ÒÓ‚ÂÏÂÌÌÓ„Ó ÔÂ‚˜ÂÒÍÓ„Ó ÒÚËÎfl ÔÓÙÂÒÒËÓ-
Ì‡Î¸ÌÓÈ ÏÛÁ˚ÍË; ‰) Á‡ÔËÒ¸˛ ÂÎËÍÚÓ‚˚ı Ó·‡Á-
ˆÓ‚ ÒÚ‡ËÌÌ˚ı ·‡ÎÎ‡‰ Ë ‰ÛıÓ‚Ì˚ı ÔÂÒÌÓÔÂÌËÈ ‚
ÒÓ‚ÂÏÂÌÌÓÒÚË.

ù. òÚfiÍÎ¸ ÔÓ‰˜ÂÍË‚‡ÂÚ, ˜ÚÓ “ÓÒÓ·ÂÌÌÓ ‡ı‡-
Ë˜Ì˚Ï ÓÍ‡Á‡ÎÒfl ÔÂÒÂÌÌ˚È Ï‡ÚÂË‡Î ÔÓ‚ÓÎÊÒÍËı
ÍÓÎÓÌËÈ” [14, Ò. 154], ÓÌ Ò ‚ÓÒıË˘ÂÌËÂÏ ÔÂÂÒÍ‡-
Á˚‚‡ÂÚ Ò˛ÊÂÚ˚ ÌÂÏÂˆÍËı ·‡ÎÎ‡‰ Ë ËÒÚÓË˜ÂÒÍËı
ÔÂÒÂÌ, ÒÓı‡ÌÂÌÌ˚ı ‚ÓÎÊÒÍËÏË ÍÓÎÓÌËÒÚ‡ÏË.

ä‡Í ËÁ‚ÂÒÚÌÓ, ‚ ÒÂ‰ÌÂ‚ÂÍÓ‚ÓÈ ÊËÁÌË ÉÂÏ‡-
ÌËË ‚‡ÊÌÛ˛ ÓÎ¸ Ë„‡ÎË Í‡Í ˆÂı‡ ÔÓ‰Ï‡ÒÚÂ¸Â‚
(“der Geselle”), Ú‡Í Ë Ëı ÔÂÒÌË ‚ Ê‡ÌÂ
“Staendelieder/ÒÓÒÎÓ‚Ì˚Â ÔÂÒÌË”, – ËÒÚÓËË ËÁ

ÊËÁÌË „ÓÌflÍÓ‚, ÚÍ‡˜ÂÈ, ÔÓÚÌ˚ı, ÏÂÎ¸ÌËÍÓ‚ Ë
Ú.Ô. Ç ˝ÚÓÈ „ÛÔÔÂ ‚ÓÁÌËÍ‡ÎË ÛÒÚÓÈ˜Ë‚˚Â Ó·‡Á˚,
ÚÂÏ˚, Í ÍÓÚÓ˚Ï ‚ ÔÓÒÎÂ‰Û˛˘ÂÏ ˜‡ÒÚÓ ·Û‰ÂÚ Ó·-
‡˘‡Ú¸Òfl ÔÓÙÂÒÒËÓÌ‡Î¸ÌÓÂ ËÒÍÛÒÒÚ‚Ó. ç‡ÔË-
ÏÂ, Ó‰ÌËÏ ËÁ Î˛·ËÏ˚ı ÔÂÒÓÌ‡ÊÂÈ ÒÚ‡ÌÓ‚ËÚÒfl
“ÒÚ‡ÌÒÚ‚Û˛˘ËÈ ÔÓ‰Ï‡ÒÚÂ¸Â”, ‡ ÚÂÏ‡ ÒÚ‡ÌÒÚ‚ËÈ
– ÛÒÚÓÈ˜Ë‚˚Ï ÔËÁÌ‡ÍÓÏ Ì‡ˆËÓÌ‡Î¸ÌÓÈ ÌÂÏÂˆ-
ÍÓÈ ÍÛÎ¸ÚÛ˚ ÔË ‚ÒÂı ÔÓÒÎÂ‰Û˛˘Ëı ËÁÏÂÌÂÌËflı
‚ ÒÚÛÍÚÛÂ ÌÂÏÂˆÍÓ„Ó Ó·˘ÂÒÚ‚‡. ÉÂÓflÏË ÒÚ‡Ì-
ÒÚ‚ËÈ ‚ ‡ÁÌ˚Â ËÒÚÓË˜ÂÒÍËÂ ÔÂËÓ‰˚ ÒÚ‡ÌÓ‚Ë-
ÎËÒ¸ ÔÓ‰Ï‡ÒÚÂ¸fl Ë ÒÚÛ‰ÂÌÚ˚, ÒÓÎ‰‡Ú˚ Ë ÏÓÌ‡ıË,
˚ˆ‡Ë Ë ‚ÌÓ‚¸ ̄ ÍÓÎfl˚. çÂÒÏÓÚfl Ì‡ ÚÓ, ̃ ÚÓ ËÒ-
ÚÓËfl ÒÓÁ‰‡ÌËfl “Abschiedslieder”/ÔÂÒÂÌ-ÔÓ˘‡ÌËÈ
„ÂÓfl Ò Î˛·ËÏÓÈ, Ó‰Ì˚Ï ‰ÓÏÓÏ Ë ‰ÛÁ¸flÏË ÍÓÂ-
ÌËÚÒfl ‚ ÒÔÂˆËÙËÍÂ ÒÂ‰ÌÂ‚ÂÍÓ‚ÓÈ ÉÂÏ‡ÌËË, ‚‡-
Ë‡ÌÚ˚ ˝ÚËı ÔÂÒÂÌ ÒÓı‡ÌËÎËÒ¸ ‰Ó Ì‡¯Ëı ‰ÌÂÈ ‚Ó
ÏÌÓÊÂÒÚ‚Â ‚ÓÎÊÒÍÓ-ÌÂÏÂˆÍËı ‚ÂÒËÈ. åÌÓ„ËÂ „Â-
ÓË ‚ÓÎÊÒÍÓÌÂÏÂˆÍÓ„Ó ÙÓÎ¸ÍÎÓ‡, ‚ÓÒıÓ‰fl˘ËÂ Í
ÒÂ‰ÌÂ‚ÂÍÓ‚ÓÈ Ú‡‰ËˆËË ÉÂÏ‡ÌËË: ÏÂÎ¸ÌËÍË Ë
ÓıÓÚÌËÍË, ÔÓÚÌ˚Â Ë „‡Ù˚, ÍÓÓÎË Ë ÁÌ‡ÚÌ˚Â
‰‡Ï˚, ÏÓÌ‡ıËÌË Ë ·˛„Â˚ ÒÓı‡ÌËÎËÒ¸ ‚
ÚÂÍÒÚ‡ı ‚ÓÎÊÒÍÓ-ÌÂÏÂˆÍËı ·‡ÎÎ‡‰ Ë ÒÂ„Ó‰Ìfl.
é‰ËÌ ËÁ flÍËı Ì‡ˆËÓÌ‡Î¸Ì˚ı Ó·‡ÁÓ‚ ÌÂÏÂˆÍÓ„Ó
ÏÛÁ˚Í‡Î¸ÌÓ„Ó ÙÓÎ¸ÍÎÓ‡ – ÓıÓÚÌËÍ, ‰ÂÈÒÚ‚Û˛-
˘ËÈ ‚ ‡ÁÎË˜Ì˚ı Ê‡Ì‡ı Ë Ê‡ÌÓ‚˚ı ‡ÁÌÓ‚Ë‰-
ÌÓÒÚflı, ÒÓ‚ÂÏÂÌÌ˚È „ÂÓÈ Í‡Í ‰‡Ï‡ÚË˜ÂÒÍËı,
Ú‡Í Ë ÍÓÏË˜ÂÒÍËı ·‡ÎÎ‡‰ (“Drei Lilien/íË ÎËÎËË”,
“Fauler Jaeger/ãÂÌË‚˚È ÓıÓÚÌËÍ”). åÌÓ„ËÂ ÓıÓÚ-
ÌË˜¸Ë ÔÂÒÌË Ë ‚ÓÒı‚‡Îfl˛Ú ‚ÓÎ¸ÌÛ˛ ÊËÁÌ¸ ÓıÓÚ-
ÌËÍ‡, Ë ‚˚ÒÏÂË‚‡˛Ú ÂÂ, ‡ ÍÓÏË˜ÂÒÍÛ˛ ·‡ÎÎ‡‰Û
“Fauler Jaeger/ãÂÌË‚˚È ÓıÓÚÌËÍ”, ‚ÂÒ¸Ï‡ ‡ÒÔÓ-
ÒÚ‡ÌÂÌÌÛ˛ ‚ ÓÒÒËÈÒÍÓ-ÌÂÏÂˆÍÓÏ ÙÓÎ¸ÍÎÓÂ
‚ÓÓ·˘Â Ë Û ‚ÓÎÊÒÍËı ÌÂÏˆÂ‚ ‚ ˜‡ÒÚÌÓÒÚË, ÌÂÒÓ-
ÏÌÂÌÌÓ, ÌÛÊÌÓ ÓÚÌÂÒÚË Í Ó‰ÌÓÈ ËÁ ˝ÚÌË˜ÂÒÍËı ‰Ó-
ÏËÌ‡ÌÚ ‰‡ÌÌÓ„Ó ÒÛ·˝ÚÌÓÒ‡. Ü‡Ì ·‡ÎÎ‡‰˚ ÔÂ‰-
ÒÚ‡‚ÎflÂÚÒfl Ó‰ÌËÏ ËÁ „Î‡‚Ì˚ı ˝ÚÌÓÍÛÎ¸ÚÛÌ˚ı
ÔËÁÌ‡ÍÓ‚ ˝ÚÌË˜ÂÒÍÓÈ Ë‰ÂÌÚË˜ÌÓÒÚË ÌÂÏÂˆÍÓÈ
Ì‡ˆËÓÌ‡Î¸ÌÓÈ ÍÛÎ¸ÚÛ˚, ÒÓı‡ÌflÂÏ˚È ‰Ó Ì‡¯Ëı
‰ÌÂÈ Ú‡‰ËˆËÓÌÌ˚Ï ÏÛÁ˚Í‡Î¸Ì˚Ï Ì‡ÒÎÂ‰ËÂÏ
‚ÓÎÊÒÍËı ÌÂÏˆÂ‚.

 

ÇÓÎÊÒÍÓ-ÌÂÏÂˆÍ‡fl ·‡ÎÎ‡‰‡
Í‡Í Ó‰Ì‡ ËÁ ˝ÚÌË˜ÂÒÍËı ‰ÓÏËÌ‡ÌÚ 

‚ ÍÓÌÚÂÍÒÚÂ ÌÂÏÂˆÍÓÈ ÏÛÁ˚Í‡Î¸ÌÓÈ ÍÛÎ¸ÚÛ˚

 

èÂ‚˚Â ÔÛ·ÎËÍ‡ˆËË ‚ÓÎÊÒÍÓÌÂÏÂˆÍËı ·‡ÎÎ‡‰
‚ êÓÒÒËË ·˚ÎË Ì‡˜‡Ú˚ ‚ 1914 „. ‚Â·‡Î¸Ì˚ÏË ÚÂÍ-
ÒÚ‡ÏË ÒÓ·‡ÌËfl â. ù·ÂÒ‡ Ë è. áËÌÌÂ‡ [17] Ë Á‡-
ÚÂÏ ÔÓ‰ÓÎÊÂÌ˚ ‡‚ÚÓÓÏ ÒÚ‡Ú¸Ë ‚ 1998 „. [2]. ÇÓ
‚ÂÏfl ˝ÍÒÔÂ‰ËˆËÈ (1992–2006) Ì‡ÏË ·˚ÎË Á‡ÔËÒ‡-
Ì˚ 52 Ó·‡Áˆ‡ ‚ÓÎÊÒÍÓÌÂÏÂˆÍËı ·‡ÎÎ‡‰, Í‡Í ÓÚ
ıÓÓ‚˚ı „ÛÔÔ, Ú‡Í Ë ÒÓÎËÒÚÓ‚. èË˜ËÌ˚ ÊËÁÌÂ-
ÒÚÓÈÍÓÒÚË ˝ÔË˜ÂÒÍÓÈ Ú‡‰ËˆËË Û ‚ÓÎÊÒÍËı ÌÂÏ-
ˆÂ‚ Ò‚flÁ‡Ì˚ ÌÂ ÚÓÎ¸ÍÓ Ë ÌÂ ÒÚÓÎ¸ÍÓ Ò ÂÂ ËÏ-
Ï‡ÌÂÌÚÌ˚ÏË Ê‡ÌÓ‚˚ÏË Ò‚ÓÈÒÚ‚‡ÏË, ÌÓ Ë Ò
ÛÒÚÓÈ˜Ë‚ÓÒÚ¸˛ Ò‡ÏÓÈ Ì‡Ó‰ÌÓ-ÔÂÒÂÌÌÓÈ Ú‡‰Ë-
ˆËË. ç‡¯Ë Ò‡‚ÌËÚÂÎ¸ÌÓ-ËÒÚÓË˜ÂÒÍËÂ Ë ÒÚÛÍ-
ÚÛÌÓ-ÚËÔÓÎÓ„Ë˜ÂÒÍËÂ ËÒÒÎÂ‰Ó‚‡ÌËfl ‚˚fl‚ËÎË:
‡) ˜‡ÒÚË˜ÌÛ˛ ËÎË ÔÓÎÌÛ˛ Â‰ÛÍˆË˛ ÚÂı Ê‡ÌÓ‚
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Ì‡Ó‰ÌÓÈ ÏÛÁ˚Í‡Î¸ÌÓÈ ÍÛÎ¸ÚÛ˚ ‚ÓÎÊÒÍËı ÌÂÏ-
ˆÂ‚, ˜ÚÓ ·˚ÎË Ò‚flÁ‡Ì˚ Ò ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓÒÚ¸˛ ËÎË ÊÂ-
Î‡ÚÂÎ¸ÌÓÒÚ¸˛ ÔÛ·ÎË˜ÌÓ„Ó Ë Ï‡ÒÒÓ‚Ó„Ó ËÒÔÓÎÌÂ-
ÌËfl, Ú.Â., ÔÂÊ‰Â ‚ÒÂ„Ó, Ó·fl‰Ó‚˚ı Ë Ú‡ÌˆÂ‚‡Î¸-
Ì˚ı; ·) ÎÛ˜¯Û˛ ÒÓı‡ÌÌÓÒÚ¸ Ê‡ÌÓ‚ ÎËË˜ÂÒÍËı
Ë ˝ÔË˜ÂÒÍËı (‚ ˜‡ÒÚÌÓÒÚË, ·‡ÎÎ‡‰, ÎËË˜ÂÒÍËı ÔÂ-
ÒÂÌ, ¯ÛÚÓ˜Ì˚ı, ‰ÛıÓ‚Ì˚ı ÔÂÒÌÓÔÂÌËÈ); ‚) ˜‡ÒÚË˜-
ÌÓÂ ÒÓı‡ÌÂÌËÂ ‚ËÚÛÓÁÌ˚ı ÏÛÊÒÍËı ‡ÒÔÂ‚Ó‚ ‚
ÊÂÌÒÍÓÈ ËÒÔÓÎÌËÚÂÎ¸ÒÍÓÈ Ï‡ÌÂÂ Ê‡ÌÓ‚ ·‡ÎÎ‡-
‰˚, ÎËË˜ÂÒÍÓÈ ÔÂÒÌË Ë ‰ÛıÓ‚Ì˚ı ÔÂÒÌÓÔÂÌËÈ.

ëÓı‡ÌË‚¯‡flÒfl ‰Ó Ì‡¯Ëı ‰ÌÂÈ ‚ ÍÛÎ¸ÚÛÂ
‚ÓÎÊÒÍËı ÌÂÏˆÂ‚ ÍÓÏË˜ÂÒÍ‡fl ·‡ÎÎ‡‰‡ “Fauler
Jaeger/ãÂÌË‚˚È ÓıÓÚÌËÍ” (‚ÂÒËË Á‡˜ËÌÓ‚: “Es
wollt ein Jaeger frueh jagen/á‡ıÓÚÂÎÓÒ¸ Í‡Í-ÚÓ ÓıÓÚ-
ÌËÍÛ ‡ÌÓ ÔÓÓıÓÚËÚ¸Òfl”, “Ferschlafene Jaeger/èÓ-
ÒÔ‡‚¯ËÈ ÓıÓÚÌËÍ”) ËÏÂÂÚ Ò‚ÓË ËÒÚÓÍË ‚ ÒÓÒÎÓ‚-
Ì˚ı ÓıÓÚÌË˜¸Ëı ÔÂÒÌflı Ë ‚ÓÁÌËÍÎ‡ Â˘Â ‚Ó ‚ÂÏÂ-
Ì‡ ÒÂ‰ÌÂ‚ÂÍÓ‚¸fl [2, ‹ 18]. è‡ÍÚË˜ÂÒÍË ‚Ó ‚ÒÂı
Â„ËÓÌ‡ı, „‰Â ÔÓÊË‚‡˛Ú ÒÂ„Ó‰Ìfl ‚ÓÎÊÒÍËÂ ÌÂÏ-
ˆ˚, ‚ Ëı ÂÔÂÚÛ‡Â Á‚Û˜ËÚ Ú‡ ËÎË ËÌ‡fl ‚ÂÒËfl
˝ÚÓ„Ó Ò˛ÊÂÚ‡, ÔË˜ÂÏ ˜‡˘Â – ‚ ÍÓÎÎÂÍÚË‚ÌÓÏ ıÓ-
Ó‚ÓÏ ‡ÒÔÂ‚Â. á‚Û˜‡Ú ÒÂ„Ó‰Ìfl Ë Ú‡„Ë˜ÂÒÍËÂ ·‡Î-
Î‡‰˚, Ò˛ÊÂÚ˚ ÍÓÚÓ˚ı ÏÌÓ„ÓÓ·‡ÁÌ˚ (“Es waren
zwei Geschwister/Ñ‚Â ÒÂÒÚ˚”, “Ich stand auf hohem
Bergen/ü ÒÚÓflÎ‡ Ì‡ ‚˚ÒÓÍÓÈ „ÓÂ”, “Es wollt ein
Juengling auf Reisen ziehn/á‡ıÓÚÂÎÓÒ¸ ̨ ÌÓ¯Â ÔÓÔÛ-
ÚÂ¯ÂÒÚ‚Ó‚‡Ú¸”, “In der duestre Gartenlaube/B ÚÂÏ-
ÌÓÈ ·ÂÒÂ‰ÍÂ”, “Dort, wo die Eichen stehn/í‡Ï, „‰Â
ÒÚÓflÚ ‰Û·˚” Ë ‰.), ıÓÚfl Ëı Ó·˚˜ÌÓ ÒÓı‡Ìfl˛Ú
ÔÂ‚ˆ˚-Ï‡ÒÚÂ‡ ‚ ÒÓÎ¸Ì˚ı ‡ÒÔÂ‚‡ı (Á‡ÔËÒË ‚ ÎË˜-
ÌÓÏ ‡ıË‚Â ‡‚ÚÓ‡). Ç ÒÂÎ‡ı èÓ‚ÓÎÊ¸fl ‡‚ÚÓÓÏ
·˚ÎË Á‡ÔËÒ‡Ì˚ ·‡ÎÎ‡‰˚ ÓÚ Ú‡ÍËı Ú‡Î‡ÌÚÎË‚˚ı
ËÒÔÓÎÌËÚÂÎÂÈ, Í‡Í ÇËÍÚÓ òÏË‰Ú (ÌÂÏÂˆÍ‡fl ÍÓ-
ÎÓÌËfl ÉÂ·ÂÎ¸ ·˚‚¯ÂÈ Äêçè – Ì˚ÌÂ ÒÂÎÓ ìÒÚ¸-
ÉflÁÌÛı‡, ä‡Ï˚¯ËÌÒÍËÈ ‡ÈÓÌ, ÇÓÎ„Ó„‡‰ÒÍ‡fl
Ó·Î‡ÒÚ¸), éÎ¸„‡ òÚ˚ˆ (ÌÂÏÂˆÍ‡fl ÍÓÎÓÌËfl ÉÌ‡-
‰ÂÌÚ‡Û, ÇÓÎ„Ó„‡‰ÒÍ‡fl Ó·Î.), ãËÎËfl É˛ÌÚÂ (ÔÓÒ.
ä‡Ï˚¯ËÌ, ÇÓÎ„Ó„‡‰ÒÍ‡fl Ó·Î.), î‡ËÌ‡ å‡È
(Ò. äÓÌÒÚ‡ÌÚËÌÓ‚Í‡, ë‡‡ÚÓ‚ÒÍÓÈ Ó·Î.), ùÏËÎËfl
ÅÂÌÍÂ (Ò. è‡‚ÎÓ‚Í‡, ë‡‡ÚÓ‚ÒÍ‡fl Ó·Î.), ùÏÏ‡
äÛ˜ (ÒÂÎÓ á‚ÓÌ‡Â‚Í‡/Stahl, ë‡‡ÚÓ‚ÒÍ‡fl Ó·Î.),
ùÎÎ‡ ä‡ÒÌÂ („. ï‡‡·‡ÎË, ÄÒÚ‡ı‡ÌÒÍ‡fl Ó·Î.).

ç‡¯Â ËÒÒÎÂ‰Ó‚‡ÌËÂ ‚˚fl‚ËÎÓ, ˜ÚÓ Ê‡Ì ·‡ÎÎ‡‰
ÒÓı‡ÌflÎÒfl ‚ êÓÒÒËË Ì‡ ÔÓÚflÊÂÌËË ‚ÒÂ„Ó XX ‚Â-
Í‡ ‚ ‡ÍÚË‚ÌÓÈ Ô‡ÏflÚË ÏÌÓ„Ëı ÔÂ‚˜ÂÒÍËı „ÛÔÔ
ÓÒÒËÈÒÍËı ÌÂÏˆÂ‚, fl‚ÎflflÒ¸ flÍËÏ ‚˚‡ÊÂÌËÂÏ
Ì‡ˆËÓÌ‡Î¸ÌÓÈ Ë‰ÂÌÚË˜ÌÓÒÚË ÒÛ·˝ÚÌË˜ÂÒÍÓÈ „ÛÔ-
Ô˚ ÌÂÏˆÂ‚ èÓ‚ÓÎÊ¸fl. ùÚÓÚ ‚˚‚Ó‰ ·‡ÁËÛÂÚÒfl Ì‡
‡ÒÔÓÒÚ‡ÌÂÌÌÓÒÚË Ë ÚËÔË˜ÌÓÒÚË Ê‡Ì‡ ·‡ÎÎ‡-
‰˚ ‰Îfl ÌÂÏÂˆÍÓflÁ˚˜ÌÓÈ ÍÛÎ¸ÚÛ˚: ‚ ÉÂÏ‡ÌËË –
ÔÓ ÔÛ·ÎËÍ‡ˆËflÏ – Ì‡Ò˜ËÚ˚‚‡ÂÚÒfl 250 ÚËÔÓ‚˚ı
·‡ÎÎ‡‰Ì˚ı Ò˛ÊÂÚÓ‚; 50 ËÁ ÌËı ‚ ÊË‚ÓÈ Ú‡‰ËˆËË
ÒÓı‡Ìfl˛ÚÒfl ÒÂ„Ó‰Ìfl ‚ êÓÒÒËË.

 

éÒÓ·ÂÌÌÓÒÚË Ú‡„Ë˜ÂÒÍÓÈ ·‡ÎÎ‡‰˚
“É‡Ù Ë ÏÓÌ‡ıËÌfl”

 

é‰ÌËÏ ËÁ ı‡‡ÍÚÂÌ˚ı ‰Îfl ‚ÓÎÊÒÍÓÌÂÏÂˆÍÓÈ
ÏÛÁ˚Í‡Î¸ÌÓÈ ÍÛÎ¸ÚÛ˚ Ó·‡ÁˆÓ‚ ÔÂ‰ÒÚ‡‚ÎflÂÚÒfl

Ú‡„Ë˜ÂÒÍ‡fl ·‡ÎÎ‡‰‡ “Graf und Nonne/É‡Ù Ë ÏÓ-
Ì‡ıËÌfl”, ÔÓÒ‚fl˘ÂÌÌ‡fl ÌÂÔÂÓ‰ÓÎËÏ˚Ï ‡ÁÎË˜Ë-
flÏ ÏÂÊ‰Û ·Â‰ÌÓÒÚ¸˛ Ë ·Ó„‡ÚÒÚ‚ÓÏ: ‰Îfl „ÂÓËÌË
·‡ÎÎ‡‰˚ – ·Â‰ÌÓÈ ‰Â‚Û¯ÍË – ÔÛÚ¸ ÏÓÊÂÚ ·˚Ú¸
ÚÓÎ¸ÍÓ ‚ ÏÓÌ‡ÒÚ˚¸, ÚÓ„‰‡ Í‡Í ‰Îfl ÓÚ‚Â„ÌÛÚÓ„Ó
·Ó„‡ÚÓ„Ó ÊÂÌËı‡ Ú‡„Ë˜ÂÒÍÓÂ ‰ÂÈÒÚ‚Ó Á‡Í‡Ì˜Ë‚‡-
ÂÚÒfl ‚ ·ÓÎ¸¯ËÌÒÚ‚Â ÒÎÛ˜‡Â‚ Ò‡ÏÓÛ·ËÈÒÚ‚ÓÏ.

Ç ‡ıË‚‡ı ‡ÁÌ˚ı ÒÚ‡Ì, ÔÂÊ‰Â ‚ÒÂ„Ó ‚ ÉÂÏ‡-
ÌËË, ÒÍÓÔËÎÓÒ¸ ·ÓÎÂÂ 2000 ÌÂÓÔÛ·ÎËÍÓ‚‡ÌÌ˚ı Ó·-
‡ÁˆÓ‚ ˝ÚÓÈ ÔÓÔÛÎflÌÓÈ ·‡ÎÎ‡‰˚, ËÁ‚ÂÒÚÌÓÈ Ò
XVI ‚ÂÍ‡ ‚ ‚ÂÒËflı ‡ÁÎË˜Ì˚ı ÌÂÏÂˆÍÓflÁ˚˜Ì˚ı
Â„ËÓÌÓ‚ ÉÂÏ‡ÌËË, Ä‚ÒÚËË, ò‚ÂÈˆ‡ËË, çË‰Â-
Î‡Ì‰Ó‚, êÓÒÒËË Ë ‰. çËÍ‡Í‡fl ‰Û„‡fl ÌÂÏÂˆÍ‡fl Ì‡-
Ó‰Ì‡fl ·‡ÎÎ‡‰‡, ÔÓ ÏÌÂÌË˛ „ÂÏ‡ÌÒÍËı Û˜ÂÌ˚ı,
ÌÂ ÒÓı‡ÌËÎ‡Ò¸ Í Ì‡ÒÚÓfl˘ÂÏÛ ‚ÂÏÂÌË ‚ Ú‡ÍÓÏ ÍÓ-
ÎË˜ÂÒÚ‚Â ‚‡Ë‡ÌÚÓ‚, ‚ ÚÓÏ ˜ËÒÎÂ Ë Û ‚ÓÒÚÓ˜Ì˚ı
ÌÂÏˆÂ‚. é˜Â‚Ë‰ÌÓ, ˝ÚÓ ÔË‚ÎÂÍÎÓ Í ÌÂÈ ‚ÌËÏ‡ÌËÂ
‚˚‰‡˛˘Â„ÓÒfl ËÒÒÎÂ‰Ó‚‡ÚÂÎfl ÓÒÚÓ‚Ì˚ı ÌÂÏÂˆ-
ÍÓ-flÁ˚˜Ì˚ı ÍÛÎ¸ÚÛ ÙÓÎ¸ÍÎÓËÒÚ‡-ÏÛÁ˚ÍÓ‚Â‰‡
ÉÓÚÙË‰‡ ï‡·ÂÌËıÚ‡, ÍÓÚÓ˚È ÓÔËÒ‡Î fl‰ ÂÂ ‚Â-
ÒËÈ [22].

Å‡ÎÎ‡‰Â Ó Î˛·‚Ë ÌÂÒ˜‡ÒÚÌÓ„Ó ÏÓÎÓ‰Ó„Ó ˜ÂÎÓ-
‚ÂÍ‡ (‚ fl‰Â ‚‡Ë‡ÌÚÓ‚ – „‡Ù‡) Í ‰Â‚Û¯ÍÂ, Û¯Â‰-
¯ÂÈ ‚ ÏÓÌ‡ÒÚ˚¸, ÔÓÒ‚fl˘ÂÌ‡ ÁÌ‡˜ËÚÂÎ¸Ì‡fl ÔÛ·-
ÎËÍ‡ˆËfl çÂÏÂˆÍÓ„Ó ‡ıË‚‡ Ì‡Ó‰ÌÓÈ ÔÂÒÌË
(î‡È·Û„, ÉÂÏ‡ÌËfl), ‚ ÍÓÚÓÓÈ ÔÂ‰ÒÚ‡‚ÎÂÌ˚
63 ‚ÂÒËË ·‡ÎÎ‡‰˚ ËÁ ‡ÁÎË˜Ì˚ı Â„ËÓÌÓ‚ ÉÂÏ‡-
ÌËË Ë ‰Û„Ëı ÒÚ‡Ì (‚ ÚÓÏ ̃ ËÒÎÂ Ë ËÁ êÓÒÒËË), 45 ËÁ
ÍÓÚÓ˚ı ÌÓÚËÓ‚‡Ì˚ [23]. Ç ˝ÚÓÈ ÏÓÌÓ„‡ÙËË
û„ÂÌ ÑËÚÚÏ‡ Ë ÇË„‡Ì‰ òÚËÙ ÓÒÛ˘ÂÒÚ‚ËÎË
ÍÎ‡ÒÒËÙËÍ‡ˆË˛ Á‡ÔËÒÂÈ ·‡ÎÎ‡‰˚ ÔÓ ‚Â·‡Î¸Ì˚Ï
ËÌˆËÔËÚ‡Ï, ‚˚fl‚Ë‚ ÔflÚ¸ ÚËÔÓ‚˚ı Á‡˜ËÌÓ‚: 1) Ich
stand auf hohen Bergen/ü ÒÚÓflÎ‡ Ì‡ ‚˚ÒÓÍËı „Ó‡ı;

 

ëÓ‚ÂÏÂÌÌ‡fl ËÒÔÓÎÌËÚÂÎ¸ÌËˆ‡ ÒÚ‡ËÌÌ˚ı ÌÂÏÂˆÍËı
·‡ÎÎ‡‰ ùÎÎ‡ ä‡ÒÌÂ, „. ï‡‡·‡ÎË, ÄÒÚ‡ı‡ÌÒÍ‡fl Ó·Î.
îÓÚÓ ‡‚ÚÓ‡ 2006 „.
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2) Es welken alle Çl‡etter/ÇflÌÛÚ ‚ÒÂ ÎËÒÚ˚; 3) Du
sagst, du wollst mich nehmen/í˚ „Ó‚ÓË¯¸, Ú˚ ÏÂÌfl
ıÓ˜Â¯¸; 4) Mariannchen ging spazieren/å‡Ë‡ÌÌıÂÌ
ÔÓ¯Î‡ ÔÓ„ÛÎflÚ¸; 5) Was wirst du mir mitbringen/To,
˜ÚÓ Ú˚ ÔËÌÂÒÂ¯¸ ÏÌÂ [23, Ò. 218].

Ç Ò‚Ó˛ Ó˜ÂÂ‰¸, ÔÓÙ. âÓı‡ÌÌÂÒÓÏ ä˛ÌˆË„ÓÏ
·˚ÎÓ ‚˚‰ÂÎÂÌÓ 27 Ò˛ÊÂÚÌ˚ı ÏÓÚË‚Ó‚ ˝ÚÓÈ ·‡Î-
Î‡‰˚: 1) ‰Â‚Û¯Í‡ ÒÚÓËÚ Ì‡ „ÓÂ (Ì‡ ÒÍ‡ÎÂ) Ë ‚Ë‰ËÚ:
‚ ‰ÓÎËÌÂ ÔÎ‡‚‡ÂÚ ÍÓ‡·ÎËÍ, Ì‡ ÍÓÚÓÓÏ Ì‡ıÓ‰flÚÒfl
3 „‡Ù‡ (˚ˆ‡fl); 2) ÏÎ‡‰¯ËÈ ËÁ ÚÂı „‡ÙÓ‚ ÔÓ‰-
ÌËÏ‡ÂÚÒfl Ì‡ „ÓÛ; 3) ÓÌ ÔÓ‰‡ÂÚ ‰Â‚Û¯ÍÂ ÒÚ‡Í‡Ì ‚Ë-
Ì‡ (3‡: ÓÌ Ï‡¯ÂÚ ÂÈ ÒÚ‡Í‡ÌÓÏ); 4) ÓÌ‡ ÒÔ‡¯Ë‚‡ÂÚ
Â„Ó, ÔÓ˜ÂÏÛ ÓÌ ‰‡Î ÂÈ ‚˚ÔËÚ¸; (4‡: ÔÓ˜ÂÏÛ ÓÌ Ï‡-
ı‡Î ÂÈ); 5) ÓÌ ‰ÂÎ‡ÂÚ ˝ÚÓ ËÁ Î˛·‚Ë Í ÌÂÈ; 6) „‡Ù
ÔÓ‰‡ÂÚ ‰Â‚Û¯ÍÂ ÍÓÎ¸ˆÓ (6‡: Ì‡ Ô‡ÏflÚ¸; 6·: ˜ÚÓ·˚
ÓÌ‡ ı‡ÌËÎ‡ ÂÏÛ ‚ÂÌÓÒÚ¸); 7) ‰Â‚Û¯Í‡ ÓÚÍ‡Á˚‚‡-
ÂÚÒfl ÔËÌflÚ¸ ÔÂ‰ÎÓÊÂÌËÂ, Ú‡Í Í‡Í ÓÌ‡ ·Â‰Ì‡;
8) „‡Ù ÔÓÒËÚ, ˜ÚÓ·˚ ÓÌ‡ ÔÓÏÌËÎ‡ Ó Â„Ó Î˛·‚Ë Í
ÌÂÈ; 9) ÓÌ ÒÓÊ‡ÎÂÂÚ, ̃ ÚÓ ÓÌ‡ ·Â‰Ì‡; 10) ‰Â‚Û¯Í‡ ÌÂ
‰ÛÏ‡ÂÚ ÌË Ó Î˛·‚Ë, ÌË Ó ÏÛÊ˜ËÌ‡ı; (10‡: ˚ˆ‡¸
ÔËÁ˚‚‡ÂÚ ÂÂ ÌÂ ‰ÛÏ‡Ú¸ Ó ÏÛÊ˜ËÌ‡ı); 11) ÓÌ‡ ‰Û-
Ï‡ÂÚ ÚÓÎ¸ÍÓ Ó ÅÓ„Â; (11‡: ˚ˆ‡¸ ÔËÁ˚‚‡ÂÚ ÂÂ Í
˝ÚÓÏÛ); 12) ‰Â‚Û¯Í‡ ıÓ˜ÂÚ Ë‰ÚË ‚ ÏÓÌ‡ÒÚ˚¸ Ë
ÒÚ‡Ú¸ ÏÓÌ‡ıËÌÂÈ (12‡: ÂÂ ÓÚÂˆ ıÓ˜ÂÚ ÔÓÒÎ‡Ú¸ ÂÂ ‚
ÏÓÌ‡ÒÚ˚¸); 13) „‡Ù „ÓÚÓ‚ Ó·˙Âı‡Ú¸ ‚ÂÒ¸ ÏË ÔÓ-
Í‡ ÓÌ ÌÂ Ì‡È‰ÂÚ ÏÓÌ‡ÒÚ˚¸; 14) ÓÌ ÔËÍ‡Á˚‚‡ÂÚ
ÒÎÛ„Â, ˜ÚÓ·˚ ÚÓÚ ÒÂ‰Î‡Î ÎÓ¯‡‰ÂÈ; 15) ÓÌ ÔÓ‰˙ÂÁ-
Ê‡ÂÚ Í ÏÓÌ‡ÒÚ˚˛; 16) Â„Ó Î˛·ËÏ‡fl ÒÚÓËÚ ÔÂÂ‰
‰‚Â¸˛ (16‡: ÓÌ‡ ÒÏÓÚËÚ ËÁ ÓÍÌ‡); 17) ÓÌ ıÓ˜ÂÚ,

˜ÚÓ·˚ ˛Ì‡fl ÏÓÌ‡ıËÌfl ‚˚¯Î‡ Í ÌÂÏÛ; 18) Â„Ó ÊÂ-
Î‡ÌËÂ ÌÂ ËÒÔÓÎÌflÂÚÒfl; 19) ÓÌ Û„ÓÊ‡ÂÚ ÒÊÂ˜¸ ÏÓ-
Ì‡ÒÚ˚¸ (19‡: ‡ÁÛ¯ËÚ¸; 19·: ‡Ú‡ÍÛÂÚ Â„Ó);
20) ‰Â‚Û¯Í‡ ÔËÂÁÊ‡ÂÚ ‚ ÏÓÌ‡ÒÚ˚¸ ‚ Í‡˜ÂÒÚ‚Â
ÏÓÌ‡ıËÌË Ë ÒÚÓËÚ ÔÂÂ‰ ‚ÓÓÚ‡ÏË; 21) ÓÌ‡ ÔÂ‰Î‡-
„‡ÂÚ ÂÏÛ ÒÚ‡Í‡Ì ‚ËÌ‡; 22) ˚ˆ‡¸ ÔÎ‡˜ÂÚ; (22‡: ÚÂ-
ÔÂ¸ ÓÌ ‰ÓÎÊÂÌ ÔÓÍËÌÛÚ¸ ÂÂ); 23) ÓÌ ÛÏË‡ÂÚ ÓÚ
ÒÂ‰Â˜ÌÓÈ ·ÓÎË; (23‡: ÓÌ ÛÏË‡ÂÚ ÓÚ ÏÓÌ‡ÒÚ˚-
ÒÍÓ„Ó ‚ËÌ‡); 24) ÏÓÌ‡ıËÌfl ÔÓÒËÚ ÓÚÒÎÛÊËÚ¸ ÏÂÒ-
ÒÛ ÔÓ Â„Ó ‰Û¯Â; 25) ÓÌ‡ ÍÓÔ‡ÂÚ ÏÓ„ËÎÛ Ë ÍÎ‡‰ÂÚ Â„Ó
‚ ÌÂÂ; 26) ÓÌ‡ Á‚ÓÌËÚ ‚ ÍÓÎÓÍÓÎ‡; 27) ÓÌ‡ ÔÓÂÚ ÔÓ-
ıÓÓÌÌÛ˛ ÔÂÒÌ˛; (27‡: ı‚‡ÎÂ·ÌÛ˛ ÔÂÒÌ¸) [24,
Ò. 181–482].

èÓ‰˜ÂÍÌÂÏ, ̃ ÚÓ ÌÂ ‚ÒÂ 27 Ò˛ÊÂÚÌ˚ı ÒËÚÛ‡ˆËÈ
Á‡ÙËÍÒËÓ‚‡Ì˚ ‚ Á‡ÔËÒflı, ‡ ‚ÒÂ Ò˛ÊÂÚÌ˚Â ÏÓÚË-
‚˚ ÌÂ ÒÓÒÂ‰ÓÚÓ˜ÂÌ˚ ‚ Ó‰ÌÓÏ-Â‰ËÌÒÚ‚ÂÌÌÓÏ ÚÂÍ-
ÒÚÂ (ÌÂ ·ÓÎÂÂ 16 ÏÓÚË‚Ó‚ ‚ Ó‰ÌÓÈ ‚ÂÒËË).

Ç êÓÒÒËË ÔÛ·ÎËÍ‡ˆËË ˝ÚÓÈ ·‡ÎÎ‡‰˚ ‚ Á‡ÔËÒflı Ò
ÇÓÎ„Ë ·˚ÎË Ì‡˜‡Ú˚ â. ù·ÂÒÓÏ Ë è. áËÌÌÂÓÏ ‚
1914 „. ÚÂÏfl ‚ÂÒËflÏË ‚Â·‡Î¸Ì˚ı ÚÂÍÒÚÓ‚ ËÁ
‚ÓÎÊÒÍÓÌÂÏÂˆÍËı ÍÓÎÓÌËÈ êÓÁÂÌ·Â„, òËÎÎËÌ„ Ë
òÛÎ¸ˆ [17, ‹ 28]. èÂ‚‡fl ‚ÂÒËfl ‰‡ÂÚ Ì‡Ë·ÓÎÂÂ
ÔÓÎÌ˚È ÚÂÍÒÚ (ËÁ 16-ÚË ÒÚÓÙ), ‚ ÍÓÚÓÓÏ Ï˚ Ì‡-
ıÓ‰ËÏ ‰‡ÊÂ „ÂÓ„‡ÙË˜ÂÒÍËÂ ÛÍ‡Á‡ÌËfl Ì‡ ÏÂÒÚ‡
ÔÓËÒıÓ‰fl˘Ëı ÒÓ·˚ÚËÈ: ‰Â‚Û¯Í‡, ÔË·˚‚ ‚ ÏÓÌ‡-
ÒÚ˚¸, Ì‡ıÓ‰fl˘ËÈÒfl ‚ ÓÍÂÒÚÌÓÒÚflı „ÓÓ‰‡ ã˛ÌÂ-
·Û„‡, ̃ ÚÓ·˚ ÒÚ‡Ú¸ ÏÓÌ‡ıËÌÂÈ, ‚‰Û„ ‚Ë‰ËÚ Ò‚ÓÂ„Ó
‚ÓÁÎ˛·ÎÂÌÌÓ„Ó;

12. Und als sie vor Stadt Lueneburg kamen, 12. à ÍÓ„‰‡ ÓÌ‡ ÔË·˚Î‡ ‚ ÓÍÂÒÚÌÓÒÚË ã˛ÌÂ·Û„‡,

Wohl vor das hohe Haus, É‰Â-ÚÓ ÔÂÂ‰ ‚˚ÒÓÍËÏ ‰ÓÏÓÏ,

Da schaut feine Herzallerliebste í‡Ï Û‚Ë‰ÂÎ‡ ÔÂÎÂÒÚÌÓ„Ó ‚ÓÁÎ˛·ÎÂÌÌÓ„Ó

Zum hohen Fenster heraus. ÇÓÁÎÂ ‡ÒÍ˚ÚÓ„Ó ÓÍÌ‡.

13. Sie kam heraus geschritten 13. éÌ‡ ‚˚¯Î‡ Ì‡ÛÊÛ

Scheeweiss war sie gekleidt; Ç ·ÂÎÓÒÌÂÊÌÓÂ ·Û‰Û˜Ë Ó‰ÂÚ‡;

Ihr Haar war abgeschnitten, ÖÂ ‚ÓÎÓÒ˚ ·˚ÎË ÍÓÓÚÍÓ ÒÓÒÚËÊÂÌ˚,

Zur Nonn war sie bereit. ä ÏÓÌ‡¯ÂÒÚ‚Û ·˚Î‡ „ÓÚÓ‚‡ ÓÌ‡.

ùÚ‡ ÊÂ ‚ÂÒËfl ‰‡Î‡ ÒÚÓÍË ‚˚ÒÓÍÓÈ ÔÓ˝ÁËË
‚ÒÂÈ ·‡ÎÎ‡‰Â, ÓÒÓ·ÂÌÌÓ ÂÂ ÙËÌ‡ÎÛ, ÍÓ„‰‡ ‰Â‚Û¯Í‡
ÔÓ„Â·‡ÂÚ Ò‚ÓÂ„Ó ‚ÓÁÎ˛·ÎÂÌÌÓ„Ó. ùÚÓÚ Ò˛ÊÂÚ-

Ì˚È ÏÓÚË‚ ·˚Î ÛÚÂflÌ ‚Ó ‚ÒÂı ÔÓÒÎÂ‰Û˛˘Ëı Á‡ÔË-
Òflı Ò ÇÓÎ„Ë:

15. Mit ihren schneeweissen Haenden 15. ë‚ÓËÏË ·ÂÎÓÒÌÂÊÌ˚ÏË ÛÍ‡ÏË

Grub sie dem Grafen ein Grab, äÓÔ‡Î‡ ÓÌ‡ „‡ÙÛ ÏÓ„ËÎÛ,

Aus ihren schwarzbraunen Aeuglein àÁ Ò‚ÓËı ˜ÂÌ˚ı „Î‡ÁÓÍ

Sie ihm das Weihwasser gab. Ñ‡Î‡ ÓÌ‡ ÂÏÛ Ò‚flÚÛ˛ ‚Ó‰Û.

16. Mit ihrem zarten Haenden 16. ë‚ÓËÏË ÌÂÊÌ˚ÏË ÛÍ‡ÏË

Zog sie den Glockenstrang, íflÌÛÎ‡ ÓÌ‡ ‚ÂÂ‚ÍÛ ÍÓÎÓÍÓÎÓ‚,

Mit ihrem bleichen Munde ë‚ÓËÏ ·ÎÂ‰Ì˚Ï ÚÓÏ

Sie ihm das Grablied sang. éÌ‡ ÒÔÂÎ‡ ÏÓ„ËÎ¸ÌÛ˛ ÔÂÒÌ˛ ÂÏÛ.

Ç‡Ë‡ÌÚ˚ ÔÓ‰Ó·Ì˚ı ÓÍÓÌ˜‡ÌËÈ Ï˚ Ì‡ıÓ‰ËÏ ‚
ÚÂÍÒÚ‡ı 1856 „. ËÁ Å‡Ì‰ÂÌ·Û„‡ [29, Ö 7874;
Ö 11568], 1857 „. ËÁ ùÎ¸Á‡Ò‡ [29, Ä 110531], ‚ ·ÓÎÂÂ

ÔÓÁ‰ÌËı ‚‡Ë‡ÌÚ‡ı ËÁ ÉÂÏ‡ÌËË Ë Ä‚ÒÚËË ˝ÚÓÚ
ÙËÌ‡Î Ë ÔÓÎÌÓÚ‡ Ò˛ÊÂÚÌ˚ı ÏÓÚË‚Ó‚ ÛÊÂ ÌÂ ÒÓ-
ı‡ÌÂÌ˚.
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èÂ‚‡fl ÏÛÁ˚Í‡Î¸Ì‡fl ‚ÓÎÊÒÍÓÌÂÏÂˆÍ‡fl ‚ÂÒËfl
ËÁ ÍÓÎÓÌËË çËÊÌflfl ÑÓ·ËÌÍ‡ (ë‡‡ÚÓ‚ÒÍ‡fl Ó·Î.)
·˚Î‡ ÓÔÛ·ÎËÍÓ‚‡Ì‡ ‚ ÉÂÏ‡ÌËË ‚ 1923 „. ÉÂÓ„ÓÏ

ò˛ÌÂÏ‡ÌÓÏ, „‰Â ‚Â·‡Î¸Ì˚È ÚÂÍÒÚ ·˚Î ÒËÎ¸ÌÓ
ÒÓÍ‡˘ÂÌ, ‡ ÙËÌ‡Î ·‡ÎÎ‡‰˚ Á‡·˚Ú [1, ‹ 70] (ÒÏ.
ÏÛÁ. ÔËÏÂ ‹ 1).

ùÚ‡ ‚ÂÒËfl ·‡ÎÎ‡‰˚ Á‡Í‡Ì˜Ë‚‡ÂÚÒfl Â¯ÂÌËÂÏ
˛ÌÓ¯Ë Âı‡Ú¸ ËÒÍ‡Ú¸ ‰Â‚Û¯ÍÛ (‚ÒÂ„Ó ·˚ÎÓ ÒÔÂÚÓ
6 ÒÚÓÙ), ÚÓ ÂÒÚ¸ ‡Á‚ËÚËÂ Ò˛ÊÂÚ‡ ÓÒÚ‡ÌÓ‚ËÎÓÒ¸
Ì‡ 13-È ËÁ 27 Ò˛ÊÂÚÌ˚ı ÒËÚÛ‡ˆËÈ – ÔÓ â. ä˛ÌˆË„Û
[24, Ò. 181–182].

ÇÂÒËË ·‡ÎÎ‡‰˚, Á‡ÙËÍÒËÓ‚‡ÌÌ˚Â ‚ ÔÓ‚ÓÎÊ-
ÒÍËı ÍÓÎÓÌËflı ‚ 1928–1929 „„., ·˚ÎË ÓÔÛ·ÎËÍÓ-
‚‡Ì˚ ‚ 1932 „. ÉÂÓ„ÓÏ ÑËÌ„ÂÒÓÏ [25, ‹ 2] Ë ‚
1999 „. ‡‚ÚÓÓÏ ÒÚ‡Ú¸Ë [26, ‹ 12], Ë ‚ÒÂ ÓÌË Ú‡Í-

ÊÂ ËÏÂ˛Ú ÁÌ‡˜ËÚÂÎ¸Ì˚Â Î‡ÍÛÌ˚ ‚ Ò˛ÊÂÚÌ˚ı
ÏÓÚË‚‡ı.

ç‡ÔËÏÂ, ‚ ÚÂÍÒÚÂ, Á‡ÔËÒ‡ÌÌÓÏ ‚ 1928 „. ‚
‚ÓÎÊÒÍÓÌÂÏÂˆÍÓÈ ÍÓÎÓÌËË ÅÎ˛ÏÂÌÙÂÎ¸‰/ÒÂÎÓ
ñ‚ÂÚÓ˜ÌÓÂ ÇÓÎ„Ó„‡‰ÒÍÓÈ Ó·Î‡ÒÚË (ÏÛÁ. ÔËÏÂ
‹ 2), Ò˛ÊÂÚÌ‡fl Í‡Ì‚‡ ·‡ÎÎ‡‰˚ ÒÓı‡ÌÂÌ‡ Ó˜ÂÌ¸
ÌÂÓ‚ÌÓ, ‚ ÌÂÈ ÓÚÒÛÚÒÚ‚Û˛Ú ÏÌÓ„ËÂ ‚‡ÊÌÂÈ¯ËÂ
‰Îfl ·‡ÎÎ‡‰˚ Ò˛ÊÂÚÌ˚Â ÏÓÚË‚˚: ÊÂÎ‡ÌËÂ ‰Â‚Û¯-
ÍË ÛÈÚË ‚ ÏÓÌ‡ÒÚ˚¸, ·Â‰ÌÓÒÚ¸ ‰Â‚Û¯ÍË, ÒÏÂÚ¸
˛ÌÓ¯Ë Ë Ô. [26, ‹ 12]:

 

1. Ich stand auf hohen Bergen,

:/: Schau nunter ins tiefe Tal.:/:

2. Sah ich ein Schifflein schwimmen,

:/: Darinnen zwei Grafen war’n. :/:

3. Der juengste unter den Grafen

:/: Hob auf ein roemisches Glas.:/:

4. Er bietet mir eins zu trinken,

:/: Er bietet mir den Wein.:/:

5. “Warum bietest du mir zu trinken,

:/: Warum bietest du mir den Wein?”:/:

6. “Den Wein biet' ich dir zu trinken, 

:/:Weil wir zwei Verliebte wollen sein”.

7. Ins Kloster wollen wir reiten,

:/: Der Weg ist reitens wert.:/:

8. Und als sie vor das Kloster kamen,

:/: Klopften sie so leislich an.:/:

9. “Geht und die juengste Nonne heraus, 

/: Die zuletzt ist gekommen nach Haus”.

10. “Es ist noch keine gekommen,

:/:Wir geben auch keine herausp”.:/:

11. “Verflucht soll dieses Kloster sein,

:/: Nach dem ich geritten war”.:/:

1. ü ÒÚÓflÎ‡ Ì‡ ‚˚ÒÓÍËı „Ó‡ı,

:/: ëÏÓÚfl ‚ÌËÁ ‚ „ÎÛ·ÓÍÛ˛ ‰ÓÎËÌÛ:/:

2. ì‚Ë‰ÂÎ‡ fl: ÔÎ˚‚ÂÚ ÍÓ‡·ÎËÍ,

:/: ç‡ ÍÓÚÓÓÏ ·˚ÎÓ ‰‚‡ „‡Ù‡. :/:

3. åÎ‡‰¯ËÈ ËÁ „‡ÙÓ‚

:/: èÓ‰ÌflÎ ÒÚ‡Í‡Ì ËÚ‡Î¸flÌÒÍÓ„Ó ÒÚÂÍÎ‡. :/:

4. éÌ ÔÂ‰ÎÓÊËÎ ÏÌÂ Ó‰ÌÓÈ ‚˚ÔËÚ¸,

:/: éÌ ÔÂ‰ÎÓÊËÎ ÏÌÂ ‚ËÌ‡. :/:

5. “èÓ˜ÂÏÛ Ú˚ ÔÂ‰Î‡„‡Â¯¸ ÏÌÂ ‚˚ÔËÚ¸,

:/: èÓ˜ÂÏÛ Ú˚ ÔÂ‰ÎÓÊËÎ ÏÌÂ ‚ËÌ‡?” :/:

6. “Ç˚ÔËÚ¸ ‚ËÌ‡ ÔÂ‰ÎÓÊËÎ fl ÚÂ·Â,

:/: í‡Í Í‡Í ‚ÓÁÎ˛·ÎÂÌÌ˚ÏË ıÓÚËÏ Ï˚ ·˚Ú¸.” :/:

7. Ç ÏÓÌ‡ÒÚ˚¸ Ï˚ ıÓÚËÏ ÔÓÒÍ‡Í‡Ú¸,

:/: èÛÚ¸ ÎÛ˜¯Â Ò‰ÂÎ‡Ú¸ ‚ÂıÓÏ. :/:

8. à ÍÓ„‰‡ ÓÌË ÔË·˚ÎË Í ÏÓÌ‡ÒÚ˚˛,

:/: èÓÒÚÛ˜‡ÎËÒ¸ ÓÌË ÚËıÓ ‚ ÌÂ„Ó. :/:

9. Ç˚¯Î‡ Í ÌËÏ ˛Ì‡fl ÏÓÌ‡ıËÌfl,

:/: óÚÓ ÌÂ‰‡‚ÌÓ Í ÅÓ„Û ÔË¯Î‡. :/:

10. “çËÍÚÓ Â˘Â ÌÂ ÔËıÓ‰ËÎ ÍÓ ÏÌÂ,

:/: å˚ ÌË˜Â„Ó ÌÂ ÏÓÊÂÏ ‰Û„ ‰Û„Û ‰‡Ú¸”.:/:

11. “èÓÍÎflÚ ‰ÓÎÊÂÌ ·˚Ú¸ ÏÓÌ‡ÒÚ˚¸

:/: ä ÍÓÚÓÓÏÛ fl ÔËÒÍ‡Í‡Î”. :/:

Ich stand auf ho hen- - genBer und schau run - -ter ins tie fe Tal

da seh ich ein Schiff - - menschwimlein und -da rin drei Rei - ter war'n.

= 84

åÛÁ. ÔËÏÂ ‹ 1

Ich stand auf ho hen- - gen,Ber schau nun - -ter ins tie fe Tal,

schau nun - -ter ins tie fe Tal.--

åÛÁ. ÔËÏÂ ‹ 2
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òË¯ÍËÌ‡

 

íÂÏ ÌÂ ÏÂÌÂÂ, ˝ÚÓÚ ÚÂÍÒÚ ËÌÚÂÂÒÂÌ ‡Ò¯ËÂ-

ÌËÂÏ Ó·˘Ëı ˝ÏÓˆËÓÌ‡Î¸Ì˚ı ‡ÏÓÍ Ò˛ÊÂÚ‡: Ì‡-

ÔËÏÂ, Û â. ä˛ÌˆË„‡ ‚ 19-Ï Ò˛ÊÂÚÌÓÏ ÏÓÚË‚Â

˛ÌÓ¯‡ Û„ÓÊ‡ÂÚ, ˜ÚÓ ÒÓÊÊÂÚ ÏÓÌ‡ÒÚ˚¸ (·: ‡Á-

Û¯ËÚ; ‚: ‡Ú‡ÍÛÂÚ), ÚÓ„‰‡ Í‡Í Á‰ÂÒ¸ – ‚ 11-È ÒÚÓÙÂ

– ˛ÌÓ¯‡ “verflucht dieses Kloster/

 

ÔÓÍÎËÌ‡ÂÚ

 

 ˝ÚÓÚ

ÏÓÌ‡ÒÚ˚¸”.

Ç 1975 „. ÒÓÚÛ‰ÌËÍ‡ÏË ä˛ÌˆË„-ËÌÒÚËÚÛÚ‡
·˚Î Ó·Ì‡Ó‰Ó‚‡Ì ÔÂÂ˜ÂÌ¸ ËÏÂ˛˘ËıÒfl ‚ Ëı ‡-
ıË‚ÌÓÏ ÙÓÌ‰Â ÏÛÁ˚Í‡Î¸Ì˚ı Á‡ÔËÒÂÈ [24, ‹ 54],
„‰Â ÛÔÓÏËÌ‡Î‡Ò¸ ·‡ÎÎ‡‰‡ “É‡Ù Ë ÏÓÌ‡ıËÌfl” ‚ ÌÂ-
ÓÔÛ·ÎËÍÓ‚‡ÌÌÓÈ Á‡ÔËÒË 1958 „. ÓÚ å‡ËË ÇÓÌ, ÊË-
ÚÂÎ¸ÌËˆ˚ ‚ÓÎÊÒÍÓÌÂÏÂˆÍÓÈ Í‡ÚÓÎË˜ÂÒÍÓÈ ÍÓÎÓ-
ÌËË êÓÚı‡ÏÏÂÎ¸ (ÒÏ. ÏÛÁ. ÔËÏÂ ‹ 3) [27, Tbd.
322/I-99].

 

åÛÁ. ÔËÏÂ ‹ 3

 

1. Ich steh auf hohen Bergen, 1. ü ÒÚÓ˛ Ì‡ ‚˚ÒÓÍËı „Ó‡ı,

Schau hinunter ins tiefe Tal: ëÏÓÚ˛ ‚ÌËÁ ‚ „ÎÛ·ÓÍÛ˛ ‰ÓÎËÌÛ:

Da sehe ich ein Schifflein schwemmen, í‡Ï, ‚ËÊÛ fl, ÔÎ˚‚ÂÚ ÍÓ‡·ÎËÍ,

Darin drei Reiter warn. ç‡ ÍÓÚÓÓÏ ÚË ‚Ò‡‰ÌËÍ‡.

2. Der allerjuengste Reitersmann, 2. ë‡Ï˚È ÏÓÎÓ‰ÓÈ ‚Ò‡‰ÌËÍ,

Der in dem Schiff drin war, àÁ ÚÂı, ˜ÚÓ ·˚ÎË Ì‡ ÍÓ‡·ÎÂ,

Er bot mir einst zu trinken an éÌ ÔÂ‰ÎÓÊËÎ ÏÌÂ ‚˚ÔËÚ¸

Aus seinem silbernen Gilas. àÁ Ò‚ÓÂ„Ó ÒÂÂ·flÌÓ„Ó ·ÓÍ‡Î‡.

3. “Warum botst du mir zu trinken an, 3. “èÓ˜ÂÏÛ Ú˚ ÔÂ‰Î‡„‡Â¯¸ ‚˚ÔËÚ¸ ÏÌÂ.

Warum schenkst du mir den Wein?” èÓ˜ÂÏÛ Ó‰‡Ë‚‡Â¯¸ Ú˚ ÏÂÌfl ‚ËÌÓÏ?”

“Das tu ich aus lauter Lieb und Treu, “ùÚÓ ‰ÂÎ‡˛ fl ËÁ ÒËÎ¸ÌÓÈ Î˛·‚Ë Ë ‚ÂÌÓÒÚË,

Weil mir noch Ledige sein”. í‡Í Í‡Í ÏÌÂ Â˘Â ÌÂÊÂÌ‡Ú˚Ï ·˚Ú¸”.

Ç˚‰‡˛˘‡flÒfl Ì‡Ó‰Ì‡fl ÔÂ‚Ëˆ‡ å‡Ëfl ÇÓÌ [28]. Ç˚‰‡˛˘‡flÒfl Ì‡Ó‰Ì‡fl ËÒÔÓÎÌËÚÂÎ¸ÌËˆ‡ ÌÂÏÂˆÍËı
·‡ÎÎ‡‰, ‚ÓÎÊÒÍ‡fl ÌÂÏÍ‡ ùÏÏ‡ äÛ˜. îÓÚÓ ‡‚ÚÓ‡
1999 „.

= 112

Ich steh auf ho hen- - gen,Ber

un ter -Da

- men,schwem -Da rin drei Rei - ter warn.

Schau hin -

- - -ins tie fe Tal: seh ich ein Schiff lein
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Ç ‰‡ÌÌÓÈ ‚ÂÒËË ÌÂÚ ÔÓÎÌÓ„Ó ÓÍÓÌ˜‡ÌËfl ·‡Î-
Î‡‰˚ (Ú.Â. ÒÏÂÚË ˛ÌÓ¯Ë), Ó‰Ì‡ÍÓ ‚ ÒÚÓÙ‡ı 4–6
ÔÓfl‚ÎflÂÚÒfl flÍËÈ Ò˛ÊÂÚÌ˚È ÏÓÚË‚ (Â‰ÍÓ ‚ÒÚÂ-
˜‡˛˘ËÈÒfl) – Ó·˙flÒÌÂÌËÂ ÔË˜ËÌ ‡Á˚‚‡ ÏÂÊ‰Û
‚Î˛·ÎÂÌÌ˚ÏË Ë ÛıÓ‰‡ ‰Â‚Û¯ÍË ‚ ÏÓÌ‡ÒÚ˚¸, Ú‡-
ÍÓÈ ÔË˜ËÌÓÈ fl‚ÎflÂÚÒfl 

 

·Â‰ÌÓÒÚ¸ Ë „Ó‰ÓÒÚ¸ ‰Â-

‚Û¯ÍË

 

. Ç ˝ÚÓÈ ‚ÂÒËË Ú‡ÍÊÂ ‡Ò¯ËflÂÚÒfl ÍÛ„
‰ÂÈÒÚ‚Û˛˘Ëı ÎËˆ (Ó·˚˜ÌÓ ‰ÓÒÚ‡ÚÓ˜ÌÓ Á‡ÏÍÌÛÚ˚È)
Á‡ Ò˜ÂÚ Ó·‡˘ÂÌËfl ˛ÌÓ¯Ë Í ÍÓÌ˛¯ÂÌÌÓÏÛ “Ach
Stallknecht, liebster Stallknecht mein”. Ç ˝ÚÓÈ ÊÂ ‚Â-
ÒËË ‰Â‚Û¯Í‡ ıÓ˜ÂÚ Î˛·‚Ë Ë ÒÏÂÎÓ ÔÂ‰Î‡„‡ÂÚ ÂÂ
˛ÌÓ¯Â: 

4. “Mir koennten uns ‘nander nehmen, 4. “å˚ ÏÓ„ÎË ·˚ ‰Û„ ‰Û„‡ ‚ÁflÚ¸,

Mir waeren uns ‘nander gleich” å˚ ·˚ÎË ·˚ ‰Û„ ‰Û„Û ‡‚Ì˚!”

åÓÊÌÓ Ò˜ËÚ‡Ú¸ ÔÓ‰Ó·Ì˚È ‚‡Ë‡ÌÚ ÚÂÍÒÚ‡ ÓË-
„ËÌ‡Î¸Ì˚Ï Â¯ÂÌËÂÏ ‚ÓÒÚÓ˜ÌÓÂ‚ÓÔÂÈÒÍËı ‚Â-
ÒËÈ, Ú‡Í Í‡Í ÌÓÏ‡ÚË‚Ì˚È ÚÂÍÒÚ „ÂÏ‡ÌÒÍËı Ó·-
‡ÁˆÓ‚ – ̋ ÚÓ ÌÂÁÌ‡ÌËÂ ‰Â‚Û¯ÍÓÈ Î˛·‚Ë Ë ÂÂ ÌÂÊÂ-

Î‡ÌËÂ ÛÁÌ‡Ú¸ Î˛·Ó‚¸, Ó ˜ÂÏ „Ó‚ÓËÚ „ÂÓËÌfl
·‡ÎÎ‡‰˚ ‚ ‚ÂÒËflı 1857 „. ËÁ ùÎ¸Á‡Ò‡ [29, Ä
110531], 1909 „. ËÁ í˛ËÌ„ËË [29, Ä 104428], 1910 „.
ËÁ çËÊÌÂÈ Ä‚ÒÚËË [29, Ä 131794]:

6. Ich denk an keine Liebe, 6. ü ÌÂ ‰ÛÏ‡˛ Ó Î˛·‚Ë,

Und denk an keinen Mann; à ÌÂ ‰ÛÏ‡˛ Ó ÏÛÊÂ;

‚ ‚ÂÒËflı 1908 „. ËÁ ÇÂÒÚÙ‡ÎËË [29, Ä 67636;
Ä 40703], 1921 „. ËÁ Ç˛ÚÂÏ·Â„‡ [29, Ä 90128]:

4. Ich weiss von keiner Liebe, 4. ü ÌÂ ÁÌ‡˛ Ó Î˛·‚Ë,

ich weiss von keiner Treu. ü ÌÂ ÁÌ‡˛ Ó ‚ÂÌÓÒÚË.

äÓ„‰‡ ‚ 1987 „. ä˛ÌˆË„-ËÌÒÚËÚÛÚ ÔÂ‰ÔË-
ÌflÎ ÓË„ËÌ‡Î¸ÌÓÂ ÏÓÌÓ„‡ÙË˜ÂÒÍÓÂ ËÁ‰‡ÌËÂ
18-ÚË ÏÂÎÓ‰Ë˜ÂÒÍËı Ë ‚Â·‡Î¸Ì˚ı Ó·‡ÁˆÓ‚
·‡ÎÎ‡‰˚ “Graf und Nonne/É‡Ù Ë ÏÓÌ‡ıËÌfl”, ‚
ÌÂÏ ·˚ÎË ÓÔÛ·ÎËÍÓ‚‡Ì˚ Ú‡ÍÊÂ Ë ‰‚Â ‚ÓÎÊÒÍËÂ

‚ÂÒËË [28, ‹ ï–ïII]. çËÊÂ ÔË‚Ó‰ËÚÒfl Ó‰Ì‡ ËÁ
ÌËı: ‚ÂÒËfl ê‡ÈÌıÓÎ¸‰‡ á‡Î¸ˆÏ‡ÌÌ‡ ËÁ Î˛ÚÂ-
‡ÌÒÍÓÈ ÍÓÎÓÌËË ÅÎ˛ÏÂÌÙÂÎ¸‰/ÇÓÎ„Ó„‡‰ÒÍ‡fl
Ó·Î. ‚ Á‡ÔËÒË 1965 „. [28, ‹ XII] (ÒÏ. ÏÛÁ. ÔË-
ÏÂ ‹ 4).

 

4. “Mir koennten uns ‘nander nehmen,

Mir waeren uns ‘nander gleich!”

“Du waerst mir ja schon schoen genug, 

Haettst du nur ein weniges Reich!”

5. “So bin ich dir nicht reich genug,

Da bleib ich arm und fromm;

Ins Kloster will ich gehen,

Will warden eine Nonn”.

6. “Wenn du ins Kloster gehen willst,

So denk an kleinen Mann:

Den knur an Gott, den Vater,

Der dich ernaehren kann!” 

7. “Ach Stallknecht, liebster Stallknecht mein,

Sattel mir und dir ein Pferd;

Den Reitsprung wollen wir reiten,

Er ist noch reitenswert”.

8. Und als er vor die Stadt naus kaum,

Ja vor die Klostertuer:

Die Tuere, die stand offen,

Eine Nonne stand dafuer.

9. Sie kommt dahergegangen 

Mit einem scheeweissen Kleid;

Ihre Haare sind kurz geschnitten,

Zur Nonn ist sie bereit.

4. “å˚ ÏÓ„ÎË ·˚ ‰Û„ ‰Û„‡ ‚ÁflÚ¸,

å˚ ·˚ÎË ·˚ ‰Û„ ‰Û„Û ‡‚Ì˚!”

“í˚ ‰Îfl ÏÂÌfl ÛÊÂ ‰ÓÒÚ‡ÚÓ˜ÌÓ ıÓÓ¯‡,

ïÓÚfl Ú˚ Ó˜ÂÌ¸ ·Â‰Ì‡!”

5. “í‡Í Í‡Í fl ÌÂ‰ÓÒÚ‡ÚÓ˜ÌÓ ·Ó„‡Ú‡ ‰Îfl ÚÂ·fl, 

íÓ ÓÒÚ‡ÌÛÒ¸ fl ·Â‰ÌÓÈ Ë ·Î‡„Ó˜ÂÒÚË‚ÓÈ;

Ç ÏÓÌ‡ÒÚ˚¸ ıÓ˜Û fl ÛÈÚË,

ïÓ˜Û ÒÚ‡Ú¸ ÏÓÌ‡ıËÌÂÈ”.

6. “ÖÒÎË Ú˚ ıÓ˜Â¯¸ ÛÈÚË ‚ ÏÓÌ‡ÒÚ˚¸,

í‡Í ‰ÛÏ‡È Ó Ï‡ÎÂÌ¸ÍÓÏ ÏÛÊ˜ËÌÂ:

óÚÓ ÔÓÍÎÓÌflÂÚÒfl ÅÓ„Û, ÓÚˆÛ,

óÚÓ ÒÏÓÊÂÚ ÔÓÍÓÏËÚ¸ ÚÂ·fl!”

7. “Äı, ÍÓÌ˛¯ÂÌÌ˚È, Î˛·ËÏ˚È ÍÓÌ˛¯ÂÌÌ˚È ÏÓÈ!

ëÂ‰ÎÓ ÏÌÂ Ë ÚÂ·Â ÎÓ¯‡‰¸;

å˚ ıÓÚËÏ ÔÓÒÍ‡Í‡Ú¸ ‚ ÔÛÚ¸ ‚ÂıÓÏ,

éÌ ‰ÓÒÚÓËÌ ‚ÂıÓ‚ÓÈ ÂÁ‰˚”.

8. à Í‡Í ÚÓÎ¸ÍÓ ÓÌ ÔË·ÎËÁËÎÒfl Í „ÓÓ‰Û,

ÇÒÚ‡‚ ÔÂÂ‰ ‰‚Â¸˛ ÏÓÌ‡ÒÚ˚fl,

Ç ‰‚Âflı, ÍÓÚÓ˚Â ÓÚÍ˚ÎËÒ¸,

åÓÌ‡ıËÌfl ÒÚÓflÎ‡ ‚ ÌËı.

9. éÌ‡ ÔË¯Î‡ ÚÛ‰‡

Ç ·ÂÎÓÒÌÂÊÌÓÈ Ó‰ÂÊ‰Â;

ÖÂ ‚ÓÎÓÒ˚ ·˚ÎË ÍÓÓÚÍÓ ÓÒÚËÊÂÌ˚,

ä ÏÓÌ‡¯ÂÒÚ‚Û ÓÌ‡ „ÓÚÓ‚‡.
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ùÚ‡ ‚ÂÒËfl ‰ÂÏÓÌÒÚËÛÂÚ ıÓÓ¯Û˛ ÒÓı‡Ì-
ÌÓÒÚ¸ Ò˛ÊÂÚ‡ (‚ ÍÓÏÔ‡ÍÚÌÓÈ ÙÓÏÂ ËÁ ‰Â‚flÚË

ÒÚÓÙ), Á‡Í‡Ì˜Ë‚‡flÒ¸ ÒÏÂÚ¸˛ ˛ÌÓ¯Ë:

9. Da gab sie ihm zu trinken 9. íÛÚ ‰‡Î‡ ÓÌ‡ ÂÏÛ ‚˚ÔËÚ¸

Roten Wein aus einem Glas; Í‡ÒÌÓ„Ó ‚ËÌ‡ ËÁ ÒÚ‡Í‡Ì‡;

:/: Und nach vierundzwanzig Stunden :/: à ˜ÂÂÁ ‰‚‡‰ˆ‡Ú¸ ˜ÂÚ˚Â ˜‡Ò‡

Starb er am Klosterwein.:/: ÓÌ ÛÏÂ ÓÚ ÏÓÌ‡ÒÚ˚ÒÍÓ„Ó ‚ËÌ‡.:/:

Ç 1988 „. „ÂÏ‡ÌÒÍËÂ Û˜ÂÌ˚Â û„ÂÌ ÑËÚÏ‡ Ë
ÇË„‡Ì‰ òÚËÙ ÓÚÏÂÚËÎË, ˜ÚÓ ˝Ú‡ ·‡ÎÎ‡‰‡ ‚ «ÓÒ-
ÒËÈÒÍÓÌÂÏÂˆÍËı ÔÓÒÂÎÂÌËflı, ÍÓÚÓ˚Â fl‚Îfl˛ÚÒfl
ÓÚÌÓÒËÚÂÎ¸ÌÓ ÍÓÌÒÂ‚‡ÚË‚Ì˚Ï ÔÂÒÂÌÌ˚Ï Â„ËÓ-
ÌÓÏ, ÌÓ ÌË ‚ ÍÓÂÏ ÒÎÛ˜‡Â ÌÂ Á‡Í˚Ú˚Ï ‰Îfl ËÌÌÓ-
‚‡ˆËÈ, Ú‡ÍÊÂ Ì‡ıÓ‰ËÚÒfl ÔÓÒÎÂ 1930 „. “‚ Á‡·‚Â-
ÌËË”» [23, Ò. 198].

àı Á‡ÏÂ˜‡ÌËÂ, ıÓÚfl Ë ·˚ÎÓ ÌÂ‚ÂÌ˚Ï Ù‡ÍÚË-
˜ÂÒÍË, ÌÓ ÒÓ‚ÒÂÏ ÌÂ ÒÎÛ˜‡ÈÌ˚Ï, Ú‡Í Í‡Í ÓÚ‡Ê‡ÎÓ
ÓÚÒÛÚÒÚ‚ËÂ Í‡ÍÓÈ-ÎË·Ó ËÌÙÓÏ‡ˆËË ÔÓÒÎÂ 1930 „.

Ó ÒÓÒÚÓflÌËË, ÏÛÁ˚Í‡Î¸ÌÓÈ Ú‡‰ËˆËÓÌÌÓÈ ÍÛÎ¸ÚÛ-
˚ ‚ ÌÂÏÂˆÍËı ÔÓÒÂÎÂÌËflı ‚ êÓÒÒËË.

íÂÏ ÌÂ ÏÂÌÂÂ ÒÓ‚ÂÏÂÌÌ˚Â Á‚ÛÍÓÁ‡ÔËÒË ÔÓÍ‡-
Á‡ÎË, ˜ÚÓ ÏÂÎÓ‰ËË Ë ÚÂÍÒÚ˚ ‰‡ÌÌÓÈ ·‡ÎÎ‡‰˚, Í‡Í
Ë ÏÌÓ„Ëı ‰Û„Ëı, ÔÂÍ‡ÒÌÓ ÒÓı‡ÌËÎËÒ¸ ‚ Ô‡ÏflÚË
‚ÓÎÊÒÍËı ËÒÔÓÎÌËÚÂÎÂÈ, ̃ ÚÓ ÔÓÁ‚ÓÎËÎÓ Ì‡Ï ÓÔÛ·-
ÎËÍÓ‚‡Ú¸ ‚ 1998 „. Ó‰ÌÛ ËÁ ‚ÂÒËÈ ‚ ‡‚ÚÓÒÍÓÈ Á‡-
ÔËÒË 1994 „. ÓÚ î‡ËÌ˚ å‡È ËÁ ÒÂÎ‡ äÓÌÒÚ‡ÌÚËÌÓ‚-
Í‡ ë‡‡ÚÓ‚ÒÍÓÈ Ó·Î‡ÒÚË [2, ‹ 17] (ÒÏ. ÏÛÁ. ÔËÏÂ
‹ 5).

 

åÛÁ. ÔËÏÂ ‹ 4

 

ichStand auf ho hen- genBer schaut - -hi ins tie fe Tal,

Sah

- nab

ich ein Schiff - - -renfahlein Wo rin drei Gra - fen warn.

 

åÛÁ. ÔËÏÂ ‹ 5

 

= 62

Ich stand auf ho chen- -chen,Ber schau nun - -ter ins tie fe Tal,

seh ich ein Schiff - -menschwemlein -da rin zwei Gra - fen war'n.- nen

 

1. Ich stand auf hochen Berchen

Schau nunter ins tiefe Tal

Seh ich ein Schifflein schwemmen

Darinnen zwei Krafen war’n.

2. Der Juengste unter ihnen

Der in dem Schifflein sass,

Gab mir einmal zu trinken

Roser Wein aus soinem Glas.

3. Was zog er von seinem Finger?

Ein goldnes Ringelein:

“Nimm hin, du, hibsche, du, feine,

Das soil dir ein Denkmal sein”.

1. ü ÒÚÓflÎ‡ Ì‡ ‚˚ÒÓÍÓÈ „ÓÂ

à ÒÏÓÚÂÎ‡ ‚ „ÎÛ·ÓÍÛ˛ ‰ÓÎËÌÛ

ì‚Ë‰ÂÎ‡ fl: ÔÎ˚‚ÛÚ Ì‡ ÍÓ‡·ÎËÍÂ

Ñ‚ÓÂ „‡ÙÓ‚.

2. åÎ‡‰¯ËÈ ÒÂ‰Ë ÌËı,

óÚÓ ÒË‰ÂÎ Ì‡ ÍÓ‡·ÎËÍÂ,

Ñ‡Î ÏÌÂ Ó‰Ì‡Ê‰˚ ‚˚ÔËÚ¸

êÓÁÓ‚ÓÂ ‚ËÌÓ ËÁ Ò‚ÓÂ„Ó ÒÚ‡Í‡Ì‡.

3. óÚÓ ÒÌflÎ ÓÌ ÒÓ Ò‚ÓÂ„Ó Ô‡Î¸ˆ‡?

– áÓÎÓÚÓÂ ÍÓÎÂ˜ÍÓ:

“ÇÓÁ¸ÏË ÊÂ, Ú˚, ÔÂÍ‡ÒÌ‡fl, Ú˚, ˜Û‰ÂÒÌ‡fl,

éÌÓ ‰ÓÎÊÌÓ ÚÂ·Â Ô‡ÏflÚÍÓÈ ·˚Ú¸”.
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ùÚ‡ ‚ÂÒËfl Ú‡ÍÊÂ ÎË¯ÂÌ‡ ÙËÌ‡Î‡, ÌÓ ‰ÓÒÚ‡-
ÚÓ˜ÌÓ „ÎÛ·ÓÍ‡ ÔÓ ÒÏ˚ÒÎÛ: ‚ ÚÂÚ¸ÂÈ ÒÚÓÙÂ ÔÓfl‚-
ÎflÂÚÒfl ÏÓÚË‚ 6‡ “„‡Ù ÔÓ‰‡ÂÚ ‰Â‚Û¯ÍÂ ÍÓÎ¸ˆÓ Ì‡
Ô‡ÏflÚ¸”, ‡ ‚ ˜ÂÚ‚ÂÚÓÈ – ÏÓÚË‚ 7 “·Â‰ÌÓÈ ‰Â‚Û¯-
ÍË”, ÓÚÒÛÚÒÚ‚Û˛˘ËÂ ‚Ó ÏÌÓ„Ëı ÔÂ‰˚‰Û˘Ëı ÔÛ·-
ÎËÍ‡ˆËflı.

ë‡‚ÌËÏ ‚˚¯ÂÔË‚Â‰ÂÌÌ˚Â ÚÂÍÒÚ˚ Ò ‚‡Ë‡Ì-
ÚÓÏ, Á‡ÔËÒ‡ÌÌ˚Ï ‚ 1856 „. ‚ ÉÂÏ‡ÌËË, ‚ ÁÂÏÎÂ
Å‡Ì‰ÂÌ·Û„, ‚ ÍÓÚÓÓÏ ‚ ÚÂÚ¸ÂÈ ÒÚÓÙÂ Á‚Û˜ËÚ
ÏÓÚË‚ 6‡ “„‡Ù ÔÓ‰‡ÂÚ ‰Â‚Û¯ÍÂ ÍÓÎ¸ˆÓ Ì‡ Ô‡-
ÏflÚ¸” [29, Ö 7874]:

 

3. Was zog er von seinem Finger, 3. óÚÓ ÒÌflÎ ÓÌ ÒÓ Ò‚ÓÂ„Ó Ô‡Î¸ˆ‡,

ein’n Ring von Golde so roth: ·˚ÎÓ ÁÓÎÓÚÓÂ ÍÓÎ¸ˆÓ – Ú‡ÍÓÂ Í‡ÒÌÓÂ:

“Sieh an, du huebsche du feine, “èÓÒÏÓÚË, Ú˚, Í‡ÒË‚‡fl, Ú˚, ÔÂÎÂÒÚÌ‡fl,

das soil dein Denkmal sein” ˝ÚÓ ‰ÓÎÊÌÓ ·˚Ú¸ Ú‚ÓÂÈ Ô‡ÏflÚÍÓÈ”

 

ç‡ÍÓÌÂˆ, ‚ÂÒ¸Ï‡ ÔËÏÂ˜‡ÚÂÎ¸ÌÓ, ˜ÚÓ ‰Îfl Ó‰-
ÌÓÈ ËÁ Ò‡Ï˚ı ÔÓÒÎÂ‰ÌËı ‡‚ÚÓÒÍËı Á‡ÔËÒÂÈ ·‡ÎÎ‡-

‰˚ ‚ 1999 „. ı‡‡ÍÚÂÌ‡ ÁÌ‡˜ËÚÂÎ¸Ì‡fl Ò˛ÊÂÚÌ‡fl
ÔÓÎÌÓÚ‡ [30] (ÒÏ. ÏÛÁ. ÔËÏÂ ‹ 6).

 

4. “Was soil ich mit diesem Denkmal,

Ich bin ein jung frisch Blut,

Dazu ein armes Maedchen

Hab' weder Geld noch Gut!”

5. “Bist du ein armes Maedchen,

Hast weder Geld noch Gut,

So denke an meine Liebe,

Die zwischen uns beiden ruht”.

6. “Ich denke an keine Liebe,

Und auch an keinen Mann,

Nach Kloster will ich ziehen,

Will werden eine Nom’”.

4. “óÚÓ ‰ÓÎÊÌ‡ fl ‰ÂÎ‡Ú¸ Ò ˝ÚÓÈ Ô‡ÏflÚÍÓÈ,

ì ÏÂÌfl ˛Ì‡fl Ò‚ÂÊ‡fl ÍÓ‚¸,

èÓÚÓÏÛ-ÚÓ ·Â‰Ì‡fl ‰Â‚Û¯Í‡

çÂ ËÏÂÂÚ ÌË ‰ÂÌÂ„, ÌË ‰Ó·‡!”

5. “ÖÒÎË Ú˚ ·Â‰Ì‡fl ‰Â‚Û¯Í‡,

óÚÓ ÌÂ ËÏÂÂÚ ÌË ‰ÂÌÂ„, ÌË ‰Ó·‡,

í‡Í ÔÓ‰ÛÏ‡È Ó ÏÓÂÈ Î˛·‚Ë,

óÚÓ ÏÂÊ‰Û Ì‡ÏË Ó·ÓËÏË ÔÓÍÓËÚÒfl”.

6. “ü ÌÂ ‰ÛÏ‡˛ ÌË Ó Í‡ÍÓÈ Î˛·‚Ë,

à Ú‡ÍÊÂ ÌË Ó Í‡ÍÓÏ ÏÛÊ˜ËÌÂ.

Ç ÏÓÌ‡ÒÚ˚¸ fl ıÓ˜Û ÔÓÔ‡ÒÚ¸,

ïÓ˜Û ÒÚ‡Ú¸ ÏÓÌ‡ıËÌÂÈ”.

 

åÛÁ. ÔËÏÂ ‹ 6

 

2

 

8

 

v

 

b

 

(8

 

v

 

b

 

)

 

2. Der Jueng- - -ste un ter ih nen der auf dem Schi - warffe(i)

c bat-r(e) mir an zu trin - ken ki ler- Wein aus ei - nam Glas.

 

2

 

 é·‡ÁÂˆ ÔË‚Ó‰ËÚÒfl ÒÓ ‚ÚÓÓÈ ÒÚÓÙ˚, Ú‡Í Í‡Í ÏÛÁ˚Í‡
ÔÂ‚ÓÈ ÒÚÓÙ˚ ·˚Î‡ ËÒÔÓ˜ÂÌ‡ ÔË Á‡ÔËÒË.

 

1. Ich stand auf hohen Berge

Und schaut ins tiefe Tal

Da sah ja ins Schifflein schwimmen 

Darauf drei Knabe war’n. 

2. Der Juengste unter ihnen

der auf dem Schiffe war,

Er bat mir an zu trinken .

Kuehler Wein aus einem Glas. .

3. “Was bittst du mir an zu trinken

Kuehler und sueßer Wein?”

“Das tue ich aus lauter Liebe,

Weil wir zwei Liebchen sein”

1. ü ÒÚÓflÎ‡ Ì‡ ‚˚ÒÓÍÓÈ „ÓÂ

à ÒÏÓÚÂÎ‡ ‚ „ÎÛ·ÓÍÛ˛ ‰ÓÎËÌÛ

í‡Ï Û‚Ë‰ÂÎ‡: ÔÎ˚‚ÛÚ Ì‡ ÍÓ‡·ÎËÍÂ

íÓÂ ˛ÌÓ¯ÂÈ. 

2. åÎ‡‰¯ËÈ ÒÂ‰Ë ÌËı,

˜ÚÓ ·˚Î Ì‡ ÍÓ‡·ÎÂ,

éÌ ÔÓÔÓÒËÎ ÏÂÌfl ‚˚ÔËÚ¸

èÓıÎ‡‰ÌÓÂ ‚ËÌÓ ËÁ ÒÚ‡Í‡Ì‡. 

3. “èÓ˜ÂÏÛ ÔÓÒË¯¸ Ú˚ ÏÂÌfl ‚˚ÔËÚ¸

èÓıÎ‡‰ÌÓÂ Ë ÒÎ‡‰ÍÓÂ ‚ËÌÓ?”

“ü ‰ÂÎ‡˛ ˝ÚÓ ËÁ ·ÓÎ¸¯ÓÈ Î˛·‚Ë,

óÚÓ·˚ ‰‚ÛÏfl ‚ÓÁÎ˛·ÎÂÌÌ˚ÏË ÒÚ‡Ú¸”.
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(á‡ÔËÒ¸ Ë ÌÓÚ‡ˆËfl ‡‚ÚÓ‡ ‚ 1999 „. ÓÚ ùÏÏ˚
äÛ˜, 1926 „. ÓÊ‰., á‚ÓÌ‡Â‚Í‡/òÚ‡Î¸ ë‡‡ÚÓ‚-
ÒÍÓÈ Ó·Î.; ÒÏ. Ò. 56).

é·‡ÚËÏ ‚ÌËÏ‡ÌËÂ Ì‡ ‰Â‚flÚÛ˛ ÒÚÓÙÛ ÏÛÁ.
ÔËÏÂ‡ ‹ 6, „‰Â ÓÔËÒ˚‚‡ÂÚÒfl Ó‰ÂÊ‰‡ Ë Ó·ÎËÍ ‰Â-
‚Û¯ÍË, „ÓÚÓ‚fl˘ÂÈÒfl ÒÚ‡Ú¸ ÏÓÌ‡ıËÌÂÈ: “·ÂÎÓÒÌÂÊ-

ÌÓÂ ÔÎ‡Ú¸Â Ë ÍÓÓÚÍÓ Ó·ÂÁ‡ÌÌ˚Â ‚ÓÎÓÒ˚”. ùÚÓ
ÓÔËÒ‡ÌËÂ ÓÚÒÛÚÒÚ‚ÛÂÚ ‚ ÔÂÂ˜ÌÂ â. ä˛ÌˆË„‡ [24,
Ò. 181–182], Ó‰Ì‡ÍÓ Â„Ó ÌÂÒÍÓÎ¸ÍÓ ‡Á ÏÓÊÌÓ
‚ÒÚÂÚËÚ¸ ‚ ·‡ÎÎ‡‰‡ı, Á‡ÔËÒ‡ÌÌ˚ı ‚ ÉÂÏ‡ÌËË Ë
Ä‚ÒÚËË, Ì‡ÔËÏÂ, ‚ ÚÂÍÒÚÂ, Á‡ÙËÍÒËÓ‚‡ÌÌÓÏ ‚
1857 „. ‚ ùÎ¸Á‡ÒÂ [29, Ä110531]:

 

11. Sie trat sogleich geschritten 11. éÌ‡ ‚Ó¯Î‡ Ò‡ÁÛ ÊÂ,

Mit ihrem schneeweißen Kleid, Ç Ò‚ÓÂÈ ·ÂÎÓÒÌÂÊÌÓÈ Ó‰ÂÊ‰Â,

Die Haaren waren ihr geschnitten ÇÓÎÓÒ˚ ·˚ÎË ÓÚÂÁ‡Ì˚ Â˛:

Zur Nonn’ war sie geweiht. Ç ÏÓÌ‡ıËÌË ·˚Î‡ ÓÌ‡ ÔÓÒ‚fl˘ÂÌ‡.

 

ë. Ú‡ÍÊÂ ‚ÂÒË˛, Á‡ÔËÒ‡ÌÌÛ˛ ‚ 1895 „. ‚ ã‡Û·‡ıÂ
[29, Ä 78520]:

 

9. Sie kam sie herangeschritten  9. éÌ‡ ‚Ó¯Î‡,

Schneeweiß war sie gekleidet, Ç ·ÂÎÓÒÌÂÊÌÓÂ ·˚Î‡ ÓÌ‡ ÔÂÂÓ‰ÂÚ‡,

Ihre Haare waren abgeschnitten ÇÓÎÓÒ˚ ·˚ÎË ÓÚÂÁ‡Ì˚:

Zur Nonne war sie bereit. åÓÌ‡ıËÌÂÈ ÒÚ‡Ú¸ ÓÌ‡ ·˚Î‡ „ÓÚÓ‚‡.

 

é‰ËÌ ËÁ Ò‡Ï˚ı ÎËË˜ÂÒÍËı, ÒÂÌÚËÏÂÌÚ‡Î¸Ì˚ı
ÏÓÚË‚Ó‚ ·‡ÎÎ‡‰˚ – ˝ÚÓ Â„Ó Ú‡„Ë˜ÂÒÍËÈ ÙËÌ‡Î –
ÒÏÂÚ¸ ˛ÌÓ¯Ë ÓÚ Î˛·‚Ë, ÍÓ„‰‡ ÓÌ ÛÁÌ‡ÂÚ, ˜ÚÓ Â„Ó
‚ÓÁÎ˛·ÎÂÌÌ‡fl, ÒÚ‡‚¯‡fl ÏÓÌ‡ıËÌÂÈ, ÌËÍÓ„‰‡ ÌÂ
ÒÏÓÊÂÚ ÂÏÛ ÔËÌ‡‰ÎÂÊ‡Ú¸. åÓÚË‚ ‡Á·ËÚÓ„Ó

ÒÂ‰ˆ‡ ˛ÌÓ¯Ë ‚ÒÚÂ˜‡ÂÚÒfl ‰‡ÎÂÍÓ ÌÂ ‚Ó ‚ÒÂı ËÏÂ-
˛˘ËıÒfl ‚ÂÒËflı ËÁ ÉÂÏ‡ÌËË ËÎË Ä‚ÒÚËË, ÓÌ
ÒÚ‡ÌÓ‚ËÚÒfl ËÁ‚ÂÒÚÂÌ Ò Ì‡˜‡Î‡ XIX ‚. èËÏÂÓÏ
ÏÓÊÂÚ ÒÎÛÊËÚ¸ ÚÂÍÒÚ, ÓÔÛ·ÎËÍÓ‚‡ÌÌ˚È ‚ ÅÂÎË-
ÌÂ ‚ 1818 „. [23, ‹ 9]:

 

9. Er vor dem Kloster niedersass, 9. éÌ ÒÍÎÓÌËÎÒfl ÔÂÂ‰ ÏÓÌ‡ÒÚ˚ÂÏ,

uns sahe ins tiefe tiefe Thai; ÒÏÓÚfl ‚ „ÎÛ·ÓÍÛ˛ „ÎÛ·ÓÍÛ˛ ‰ÓÎËÌÛ;

that ihm sein Glas zerspringen, Ë Í‡Í ‡Á·ËÎÒfl Â„Ó ÒÚ‡Í‡Ì,

zerspringen auch sein Herz. Ú‡Í ÊÂ ‡Á·ËÎÓÒ¸ Ë Â„Ó ÒÂ‰ˆÂ.

4. “Ich weiß von keiner Liebe

Weiß auch von keiner Liebe

Ins Kloster will ich ziehen

Will werden eine Nonn’!”

5. “Willst du ins Kloster ziehen

Willst werden eine Nonn’!

So werd’ ich die Welt umreisen

Bis das ich zu dir komm”.

6. Da sprach er zu seinem Reitskamerad:

“Sattle mir und dir ein Pferd

Der Weg, den wir beide reiten,

Der Weg ist Reitenwaert”.

7. Und als sie angekommen

Klopft er ganz leise an,

Gibt zaufs die juengste Nonne

Die Letzt’ gekommen an.

8. Da ist noch kein angekommen

Und darf auch keine hinaus.

“So will ich das Kloster anzuenden

Das schoene Weiberhaus”.

9. Da kam sie rauf’s geschritten

Schneeweiß war sie gekleidet,

Ihre Haare waren abgeschnitten

Zur Nonne war sie bereit.

10. Sie setzen sich beide zusammen

Auf einen harten Stein.

In zweimal Tausendstunden

Da brach ihr Herz entzwei.

4. “ü ÌÂ ÁÌ‡˛ ÌË Ó Í‡ÍÓÈ Î˛·‚Ë

çÂ ÁÌ‡˛ ÌË Ó Í‡ÍÓÈ Î˛·‚Ë

Ç ÏÓÌ‡ÒÚ˚¸ fl ıÓ˜Û ÔÓÔ‡ÒÚ¸

ïÓ˜Û ÒÚ‡Ú¸ ÏÓÌ‡ıËÌÂÈ!”

5. “í˚ ıÓ˜Â¯¸ ÛÂı‡Ú¸ ‚ ÏÓÌ‡ÒÚ˚¸

ïÓ˜Â¯¸ ·˚Ú¸ ÏÓÌ‡ıËÌÂÈ!

í‡Í fl ‚ÂÒ¸ ÏË Ó·˙Â‰Û

ÑÓ ÚÂı ÔÓ, ÔÓÍ‡ fl ÌÂ ÔË·Û‰Û Í ÚÂ·Â”

6. íÓ„‰‡ ÓÌ ÒÍ‡Á‡Î Ò‚ÓÂÏÛ ÚÓ‚‡Ë˘Û:

“èÓ‰ÒÂ‰Î‡È ÏÌÂ Ë ÒÂ·Â ÎÓ¯‡‰¸

èÛÚ¸, ÍÓÚÓ˚È Ï˚ Ó·‡ ÔÓÒÍ‡˜ÂÏ,

èÛÚ¸ – ˝ÚÓ ÒÍ‡˜Í‡ Ì‡‚Âı”.

7. à ÍÓ„‰‡ ÓÌË ÔË·˚ÎË,

ÓÌ ÒÓ‚ÒÂÏ ÚËıÓ ÔÓÒÚÛ˜‡ÎÒfl,

ÔÓÁ‚‡‚ ÏÎ‡‰¯Û˛ ÏÓÌ‡ıËÌ˛,

ÔÓÒÎÂ‰ÌÂÈ ÔË·˚‚¯ÂÈ Ò˛‰‡.

8. çÓ ÌËÍÚÓ Â˘Â ÌÂ ÔË·˚Î

à ÌÂ ÒÏÓ„ ÌËÍÚÓ ‚˚ÈÚË Ì‡ÛÊÛ,

“íÓ„‰‡ fl Á‡ıÓÚÂÎ ÒÊÂ˜¸ ÏÓÌ‡ÒÚ˚¸ –

èÂÍ‡ÒÌ˚È ‰ÓÏ ‰Îfl ÊÂÌ˘ËÌ”.

9. íÛÚ ÓÌ‡ ÔË¯Î‡ ÔÂ¯ÍÓÏ,

‚ ·ÂÎÓÒÌÂÊÌÓÂ ·˚Î‡ ÓÌ‡ ÔÂÂÓ‰ÂÚ‡,

ÂÂ ‚ÓÎÓÒ˚ ·˚ÎË ÓÚÂÁ‡Ì˚:

ÏÓÌ‡ıËÌÂÈ ÒÚ‡Ú¸ ÓÌ‡ ·˚Î‡ „ÓÚÓ‚‡.

10. éÌË Ó·‡ ÛÒÂÎËÒ¸ ‚ÏÂÒÚÂ

Ì‡ ÊÂÒÚÍËÈ Í‡ÏÂÌ¸,

à Ú˚Òfl˜Ë Ú˚Òfl˜ ˜‡ÒÓ‚

ê‡Á·Ë‚‡ÎÓÒ¸ Â„Ó ÒÂ‰ˆÂ.
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éÌ ÔÓfl‚ÎflÂÚÒfl ‚ ‡‚ÚÓÒÍÓÈ Á‡ÔËÒË 1999 „. (ÒÏ. ‚˚-
¯Â ÏÛÁ. ÔËÏÂ ‹ 6) – ‚ÔÂ‚˚Â ÔÓÒÎÂ Á‡ÔËÒÂÈ

â. ù·ÂÒ‡ – è. áËÌÌÂ‡ (1914) [17, ‹ 28, Ò. 43]:

 

10. Sie setzen sich beide zusammen  10. éÌË Ó·‡ ÛÒÂÎËÒ¸ ‚ÏÂÒÚÂ

Auf einen harten Stein. ç‡ ÊÂÒÚÍËÈ Í‡ÏÂÌ¸,

In zweimal Tausendstunden à Ú˚Òfl˜Ë Ú˚Òfl˜ ˜‡ÒÓ‚

Da brach ihr Herz entzwei. í‡Ï ‡Á·Ë‚‡ÎÓÒ¸ Â„Ó ÒÂ‰ˆÂ.

 

í‡ÍËÏ Ó·‡ÁÓÏ, ÒÓı‡ÌË‚¯ËÂÒfl Ì‡ ÇÓÎ„Â ‚Â-
·‡Î¸Ì˚Â ÚÂÍÒÚ˚ ˝ÚÓÈ ·‡ÎÎ‡‰˚ (Í‡Í Ë fl‰‡ ‰Û„Ëı)
ÔÓÍ‡Á˚‚‡˛Ú Á‡ÏÂ˜‡ÚÂÎ¸ÌÛ˛ ÒÓı‡ÌÌÓÒÚ¸ ˝ÔË˜Â-
ÒÍÓ„Ó Ê‡Ì‡ ‚ ‚ÓÎÊÒÍÓÌÂÏÂˆÍËı ‚ÂÒËflı ‚ ÍÓÌˆÂ
XX ‚.; ÓÌË ÔÓ˜ÚË ÌÂ ÓÚÒÚÛÔ‡˛Ú ÓÚ „ÂÏ‡ÌÒÍËı Ë
‡‚ÒÚËÈÒÍËı ‡Ì‡ÎÓ„Ó‚, ‡ ‚ ˜ÂÏ-ÚÓ Ë ‡Á‚Ë‚‡˛Ú Ëı.

 

èÓ·ÎÂÏ˚ ‚Á‡ËÏÓ‚ÎËflÌËÈ: ËÒÚÓË˜ÂÒÍËÈ 
‡ÒÔÂÍÚ Ë ÒÓ‚ÂÏÂÌÌÓÂ ÔÓÎÓÊÂÌËÂ

 

èÓ‰Ó·ÌÓÂ ‡ÒÒÏÓÚÂÌËÂ ÒÓ‚ÂÏÂÌÌ˚ı ‚ÂÒËÈ
·‡ÎÎ‡‰ ÌÂÏˆÂ‚ èÓ‚ÓÎÊ¸fl ÔÓÍ‡Á‡ÎÓ ÌÂÁÌ‡˜ËÚÂÎ¸-
Ì˚Â ÓÚÎË˜Ëfl ‚Â·‡Î¸Ì˚ı ÚÂÍÒÚÓ‚ ÓÚ ÌÂÏÂˆÍÓ-
flÁ˚˜Ì˚ı ‚ÂÒËÈ ÉÂÏ‡ÌËË, Ä‚ÒÚËË, ò‚ÂÈˆ‡ËË
XIX–XX ‚‚., Ì‡Ë·ÓÎÂÂ ÒÛ˘ÂÒÚ‚ÂÌÌ˚Â ËÁÏÂÌÂÌËfl
ÍÓÒÌÛÎËÒ¸ Ëı ÏÛÁ˚Í‡Î¸ÌÓÈ ÒÚÓÓÌ˚. ùÚË ˝‚ÓÎ˛-
ˆËÓÌÌ˚Â ÔÓˆÂÒÒ˚ Ì‡ ÛÓ‚ÌÂ ÏÂÎÓ‰ËÍË, ËÚÏË˜Â-
ÒÍËı ÒÚÛÍÚÛ Ë ÓÒÓ·ÂÌÌÓÒÚÂÈ ÏÌÓ„Ó„ÓÎÓÒËfl ÔÓ-
‰Ó·ÌÓ ‡ÒÒÏÓÚÂÌ˚ ‚ ‰Û„ÓÈ ‡·ÓÚÂ ‡‚ÚÓ‡ [9].

éÔË‡flÒ¸ Ì‡ ÒÚÛÍÚÛÌÓ-ÚËÔÓÎÓ„Ë˜ÂÒÍËÈ Ë
Ò‡‚ÌËÚÂÎ¸ÌÓ-ËÒÚÓË˜ÂÒÍËÈ ‡Ì‡ÎËÁ ËÏÂ˛˘ËıÒfl
Ï‡ÚÂË‡ÎÓ‚, Í‡Í ‡ıË‚Ì˚ı, Ú‡Í Ë ÔÓÎÂ‚˚ı, ÏÓÊÌÓ
ÛÚ‚ÂÊ‰‡Ú¸, ˜ÚÓ ËÏÂÌÌÓ ‚ÎËflÌËÂ ÛÒÒÍÓÈ ÍÛÎ¸ÚÛ-
˚, Ì‡˜‡‚¯ÂÂÒfl ‚ ÍÓÌˆÂ XVIII ‚. Ë ÁÌ‡˜ËÚÂÎ¸ÌÓ
‡Ò¯ËË‚¯ÂÂÒfl Ò ÒÂÂ‰ËÌ˚ XX ‚. ÔÂ‰ÓÔÂ‰ÂÎË-
ÎÓ: ‡) ÁÌ‡˜ËÚÂÎ¸Ì˚È ÔÓˆÂÌÚ Ì‡ÎË˜Ëfl ıÓÓ‚˚ı
‚ÂÒËÈ ·‡ÎÎ‡‰; ·) Ëı ÚÂÒÌÛ˛ Ò‚flÁ¸ Ò Ú‡ÍËÏË ÍÓÏ-
ÔÓÌÂÌÚ‡ÏË ÛÒÒÍÓ„Ó Ì‡Ó‰ÌÓ„Ó ÔÂ‚˜ÂÒÍÓ„Ó ËÒÍÛÒ-
ÒÚ‚‡, Í‡Í ÚÂÏ·, „‡ÏÓÌËfl, ÏÂÎÓ‰ËÍ‡, ÏÌÓ„Ó„ÓÎÓ-
ÒËÂ.

ëÓÎ¸Ì˚Â ‚ÂÒËË ÒÓ‚ÂÏÂÌÌ˚ı Á‡ÔËÒÂÈ ·‡ÎÎ‡‰
ÔÂ‰ÒÚ‡‚ËÎË Ó·‡Áˆ˚ ÔÓÚflÊÌÓ„Ó ÔÂÌËfl ÓÚÍ˚-
Ú˚ÏË „ÓÎÓÒ‡ÏË, Ò ·Ó„‡ÚÓÈ ÓÌ‡ÏÂÌÚ‡ˆËÂÈ Ì‡ÔÂ-
‚Ó‚, ËÚÏË˜ÂÒÍÓÈ ÔËıÓÚÎË‚ÓÒÚ¸˛ Ë ËÁÓ˘ÂÌÌÓ-
ÒÚ¸˛. åÓ‰ÂÎËÓ‚‡ÌËÂ ÍÓÌÒÚ‡ÌÚÌ˚ı ÏÛÁ˚Í‡Î¸ÌÓ-
ËÚÏË˜ÂÒÍËı Ë ÏÂÎÓ‰ËÍÓ-ÏÌÓ„Ó„ÓÎÓÒÌ˚ı ÂÔÂ-
ÁÂÌÚ‡ÚË‚Ì˚ı ÔËÁÌ‡ÍÓ‚ ‚ÓÎÊÒÍÓÌÂÏÂˆÍËı ·‡ÎÎ‡‰
ÔÓÁ‚ÓÎËÎÓ ‚˚fl‚ËÚ¸ ̃ ÂÚ˚ ËÌÚÂ„ËÓ‚‡ÌÌÓÈ ÍÛÎ¸-
ÚÛ˚ ‚ÚÓË˜ÌÓ„Ó ÙÓÏËÓ‚‡ÌËfl.

ÇÓÎÊÒÍÓÌÂÏÂˆÍ‡fl ·‡ÎÎ‡‰Ì‡fl Ú‡‰ËˆËfl ‚ êÓÒ-
ÒËË: ‡) ÒÓı‡ÌflÂÚ Ó„‡ÌË˜ÂÒÍÓÂ Ó‰ÒÚ‚Ó Ò Ú‡‰Ë-
ˆËÓÌÌ˚ÏË Ò˛ÊÂÚ‡ÏË ûÊÌÓÈ Ë ÇÓÒÚÓ˜ÌÓÈ ÉÂÏ‡-
ÌËË (ÉÂÒÒÂÌ, Ç˛ÚÂÏ·Â„, êÂÈÌÒÍ‡fl Ó·Î‡ÒÚ¸);
·) ÓÌ‡ ÔÂ‰ÒÚ‡‚ÎflÂÚ ÒÓ·ÓÈ ÓË„ËÌ‡Î¸Ì˚È Ë Ò‡ÏÓ-
·˚ÚÌ˚È ˝ÚÌÓÍÛÎ¸ÚÛÌ˚È ÙÂÌÓÏÂÌ; ‚) ı‡‡ÍÚÂË-
ÁÛÂÚÒfl „ÂÌ‰ÂÌ˚Ï ÒÏÂ˘ÂÌËÂÏ: ÓÌ‡ÏÂÌÚ‡Î¸Ì˚È
ÏÛÊÒÍÓÈ ÒÚËÎ¸ ÔÂÌËfl Ì‡˜‡Î‡ XX ‚. ÒÓı‡ÌflÂÚÒfl ‚
ÒÓÎ¸Ì˚ı ÊÂÌÒÍËı ‚ÂÒËflı ÍÓÌˆ‡ XX ‚.; „) ÓÌ‡
Ó·Ì‡ÛÊË‚‡ÂÚ ÒÛ˘ÂÒÚ‚ÂÌÌ˚Â ËÌÚÂ„‡ÚË‚Ì˚Â Ò‚fl-
ÁË Ò ÏÂÎÓ‰ËÍÓ-ÏÌÓ„Ó„ÓÎÓÒÌ˚Ï ÒÚËÎÂÏ ÛÒÒÍËı
ÔÂÒÂÌ ëÂ‰ÌÂ„Ó Ë çËÊÌÂ„Ó èÓ‚ÓÎÊ¸fl, ·Û‰Û˜Ë

ÔÓÏÂÊÛÚÓ˜Ì˚Ï fl‚ÎÂÌËÂÏ ÏÂÊ‰Û Ú‡‰ËˆËÓÌÌ˚Ï
ÔÂÌËÂÏ, ÒÓı‡Ìfl˛˘ËÏ ÓÒÓ·ÂÌÌÓÒÚË ÌÂÏÂˆÍÓÈ Ì‡-
ˆËÓÌ‡Î¸ÌÓÈ ÍÛÎ¸ÚÛ˚ (ÚËÔÓ‚˚Â ‚Â·‡Î¸Ì˚Â, ÒÚË-
ıÓ‚˚Â Ë ÒÎÓ„ÓËÚÏË˜ÂÒÍËÂ ÒÚÛÍÚÛ˚, ÏÛÊÒÍÓÂ
ÓÌ‡ÏÂÌÚ‡Î¸ÌÓÂ ÔÂÌËÂ), Ë ‚ÓÎÊÒÍËÏ ÛÒÒÍËÏ ÔÂ-
ÒÂÌÌ˚Ï ÒÚËÎÂÏ, Ò ÔËÒÛ˘ËÏË ÚÓÎ¸ÍÓ ÂÏÛ ÏÛÁ˚-
Í‡Î¸ÌÓ-ËÚÏË˜ÂÒÍËÏË, Î‡‰Ó‚˚ÏË Ë ÏÌÓ„Ó„ÓÎÓÒ-
Ì˚ÏË ÍÓÌÒÚÛÍˆËflÏË: fl˜ÂÈÍÓ‚ÓÒÚ¸, Í‚‡ÚÓ‚ÓÒÚ¸
Ì‡ ‡ÁÌ˚ı ÛÓ‚Ìflı, ‰ÓÏËÌËÓ‚‡ÌËÂ Í‚‡ÚÓ-ÒÂÍ-
ÒÚÓ‚˚ı fl˜ÂÂÍ, ÓÍÚ‡‚Ì˚Â Í‡‰ÂÌˆËË, ÚÂÏ·Ó‚‡fl
ÏÌÓ„ÓÒÓÒÚ‡‚ÌÓÒÚ¸.

ëÓı‡ÌË‚¯ÂÂÒfl Ú‡‰ËˆËÓÌÌÓÂ ÏÛÁ˚Í‡Î¸ÌÓÂ
Ì‡ÒÎÂ‰ËÂ ‚ÓÎÊÒÍËı ÌÂÏˆÂ‚ ÒÂ„Ó‰Ìfl – ˝ÚÓ ÔÂÊ‰Â
‚ÒÂ„Ó ÍÛÎ¸ÚÛ‡ flÍËı ÍÓÌÚ‡ÒÚÓ‚: ‰ÛıÓ‚Ì˚Â ÔÂÒ-
ÌÓÔÂÌËfl ‚˚‡Ê‡˛Ú ÂÂ ËÒÚÓ‚Û˛ ÂÎË„ËÓÁÌÓÒÚ¸,
ÏÂ˜Ú‡ÚÂÎ¸ÌÓÒÚ¸ Ë „ÎÛ·ËÌÛ; ·‡ÎÎ‡‰˚ ÔÓ‚ÂÒÚ‚Û˛Ú Ó
Ú‡„Ë˜ÂÒÍËı ÒÚ‡ÒÚflı; ÎËË˜ÂÒÍËÂ ÔÂÒÌË ÚÓÌÍÓ
ËÒÛ˛Ú ‡ÁÎË˜Ì˚Â ‰Û¯Â‚Ì˚Â ÒÓÒÚÓflÌËfl; “ÔËÚÂÈ-
Ì˚Â” Ë ˝ÓÚË˜ÂÒÍËÂ ÔÂÒÌË, ˜‡ÒÚÛ¯ÍË ÓÚ‡Ê‡˛Ú
˝ÓÚËÁÏ, „Û·ÓÒÚ¸, ‚ÛÎ¸„‡ÌÓÒÚ¸ Ë, Ó‰ÌÓ‚ÂÏÂÌ-
ÌÓ, ·ÎËÁÓÒÚ¸ Í ÔÓ‰ÎËÌÌÓÈ ÊËÁÌË ÌÂÏÂˆÍËı ÍÓÎÓ-
ÌËÈ Ì‡ ÇÓÎ„Â.

í‡ÍËÏ Ó·‡ÁÓÏ, ÒÓ‚ÂÏÂÌÌ˚È Ì‡Ó‰Ì˚È ÔÂ‚-
˜ÂÒÍËÈ ÍÓÏÔÎÂÍÒ Ú‡‰ËˆËÓÌÌÓ„Ó ÏÛÁ˚Í‡Î¸ÌÓ„Ó
Ì‡ÒÎÂ‰Ëfl ‚ÓÎÊÒÍËı ÌÂÏˆÂ‚ ÔÓÎÓÌ ÌÂ ÚÓÎ¸ÍÓ Â-
ÎËÍÚÓ‚˚ı ËÒÚÓË˜ÂÒÍËı ÂÏËÌËÒˆÂÌˆËÈ, ÌÓ Ë
ÒËÎ¸Ì˚ı „ÎÛ·ÓÍËı ˜Û‚ÒÚ‚, ÍÓÚÓ˚Â ÔÓ‰ÓÎÊ‡˛Ú
‚ÓÎÌÓ‚‡Ú¸ Ëı ‰Û¯Ë.
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